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Alfred Erich Senn

NEW DOCUMENTS ON LENIN’S DEPARTURE
FROM SWITZERLAND, 1917

V. I. Lenin’s decision to return to Russia through Germany in April
1917 represented a major stage in the development of the Russian
Revolution. Stefan Zweig, who was himself then living near Zurich,
later called this moment one of the Sternstunden of human history,
and as befits such events, there has arisen a considerable body of
literature relating to it: memoirs, documents, commentaries, and
monographs, replete with sharply conflicting interpretations. Colored
by the passions of war and revolution, the accounts long lacked a
generally acceptable documentary foundation, but the opening of
the archives of the German Foreign Ministry in the 1950’s and sub-
sequently the publication of hitherto unknown letters by Lenin seem
to have done little to settle the old arguments. Writers have continued
to draw the same contradictory conclusions, now buttressed with
more or less impressive documentary references.!

Probably no amount of documentation could put all the arguments
to rest, but in 1917 the Russian émigrés in Switzerland had themselves
attempted to clear up some uncertain details of Lenin’s departure,
and in so doing they had anticipated many of the later interpretations.
Their findings, however, were quickly forgotten, to the detriment of
the later efforts by historians.

1See Z. A. B. Zeman, Germany and the Revolution in Russia, 1915-1918
(London, 1958); Werner Hahlweg, Lenins Riickkehr nach Russland 1917
(Leiden, 1957); V. I. Lenin, Polnoe sobranie sochinenii, 5th ed., Vol. 49 (Moscow,
1964). Hahlweg’s introductory comments offer a very useful survey of the
historiography of the question. For examples of the use of the documents, see
George Katkov, Russia 1917: The February Revolution (New York, 1967);
Arnold Reisberg, Lenin im Jahre 1917 (Berlin, 1967); Ladislaus Singer, Raubt
das Geraubte (Stuttgart, 1967); Fritz Nicolaus Platten, “Von der Spiegelgasse
in den Kreml”, published serially in: Volksrecht (Zurich), March 13, 1967 to
April 17, 1967, and reprinted as “Iz Zerkal’'nogo Pereulka v Kreml’”, in: Grani,
No 77 (1970), pp. 102-33, and No 79 (1971), pp. 158-201; Willi Gautschi, Lenin
als Emigrant in der Schweiz (Zurich, 1973). For a recent memoir, see Emil
Belzner, Die Fahrt in die Revolution, oder Jene Reise. Aide-mémoire (Munich,
1969).
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The émigrés’ investigation originated as a result of a controversy
which came up during a routine meeting of the Central Emigré
Committee in Zurich on September 17, 1917.1 A discussion of the
possibility of arranging passage for more émigrés to return to Russia
brought charges that German agents had played a major though
secret role in organizing the three earlier trainloads of émigrés. Abram
Charasch, a member of the Jewish Bund, insisted that he had evidence
of suspicious circumstances surrounding the departure of Lenin’s
group in particular. The committee eventually agreed to establish a
commission to investigate the question.? In a second meeting on the
evening of the 17th, the make-up of the commission was established:
elected as the five voting members were Samuil Levin (Bund), Moisei
Zemel (Poalei-Tsion), Isaak Plotnik (Bolshevik), Vladimir Kossovsky
(Bund), and Julian Reichesberg (Menshevik). Elected as alternates
were Sofiia Dzerzhinskaia (SDKPil) and Lev Kritsman (Menshevik).
At the first meeting of the commission on September 20, Reichesberg
was selected as chairman and Plotnik as secretary.?

The commission worked for a month, and on October 27 it filed its
report with the Central Emigré Committee. The Bolshevik seizure of
power just eleven days later seems to have eclipsed such relatively
minor concerns, and the commission’s efforts were soon forgotten.
The President of the Central Emigré Committee, Dr Sergei Bagotsky,
himself departing for Russia, delivered the report into the care of a
Swiss Socialist, Dr Otto Lang.? After Lang’s death in 1936, his archive

1 On the background and founding of the Central Emigré Committee, which
claimed to represent the entire Russian emigration in Switzerland, see Alfred
Erich Senn, The Russian Revolution in Switzerland, 1914-1917 (Madison, 1971),
pp- 165-66, 223; A. E. Senn, “Russian Emigré Funds in Switzerland, 1916:
An Okhrana Report”, in: International Review of Social History, XIII (1968),
p. 76-84.
g"Protokoll der Untersuchungskommission iiber die Umstidnde der Ausreise
Lenins und Genossen aus der Schweiz und Deutschland im Friihling 19177,
manuscript, International Institute of Social History, p. 122.
3 Julian Reichesberg, like his twin brother Naum, had long been active in
socialist circles in Bern. Originally from Kiev, both brothers had made careers
for themselves in Switzerland, but they continually rendered aid to Russian
political émigrés. Plotnik was chairman of the Geneva Emigré Committee.
Kossovsky had made a mark in the emigration by his openly defeatist position
from the first days of the war. Dzerzhinskaia, the wife of the head of the Cheka,
had lived in Switzerland since 1914; see her memoirs, V gody velikikh boev
(Moscow, 1964). Lev Kritsman joined the Communist Party in 1918 and played
an important role in Soviet economic planning during the 1920’s.
4 See Doc. 1. Sergei Bagotsky, a doctor who had at one time treated Lenin and
Krupskaia, later became the representative of the Soviet Red Cross in Switzer-
land. See his memoir O vstrechakh s Leninym v Pol’she i Shveitsarii (Moscow,
1958).
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passed into the possession of the Swiss Socialist Party in Bern, and
some twenty years later, Jules Humbert-Droz, then secretary of the
SPS, sent part of the archive, including the report, to the International
Institute of Social History in Amsterdam. (In 1970 the Swiss Socialist
Party gave the remainder of the archive to the Schweizerisches Sozial-
archiv in Zurich.?)

The report consists of two parts, a preliminary draft and the final
report. The first part, made up of three handwritten booklets in
Russian, contains the oral testimony of witnesses together with the
commission’s discussions, as recorded by Plotnik. The second part, six
handwritten booklets containing both Russian and German text, is a
careful copy of the first, together with the addition of depositions in
German and Russian as well as with the final report of the commission.
It is from this second part, which bears the name Profokoll der Un-
tersuchungskommission iiber die Umstinde der Ausreise Lenins und
Genossen aus der Schweiz und Deutschland im Friihling 1977, that the
documents published below are taken.

Testimony before the commission concentrated on two general
themes — the efforts of the Central Emigré Committee during March and
the beginning of April to win permission to travel through Germany
and the decision of the Leninists to arrange their own departure on
April 9. As might have been expected, the witnesses, who included
Swiss as well as Russians, did not all have equally sharp memories.
Often they contradicted each other, and some were woefully and
demonstrably mistaken. Nevertheless a rather coherent picture of the
events of March and April emerged from the testimony.

Generally all witnesses agreed in dating the beginning of the formal
appeal for permission to cross Germany as being the proposal made by
Julius Martov to a meeting of Russian Zimmerwaldists in Bern on
Monday, March 19. At the request of the Russians, Robert Grimm, a
leading Swiss Socialist, asked the Swiss foreign minister, Arthur
Hoffmann, to sound out the Germans on the idea to allow the Russians
to pass through Germany in exchange for the release of German
civilians interned in Russia (Doc. 2). The Germans quickly agreed,
and in the absence of any response from Petrograd, they even offered
to allow the émigrés to pass “on credit”, i.e., in anticipation of a
formal agreement on exchange.? Grimm, insisting that the Germans

1T want here to express my gratitude to the late M. Jules Humbert-Droz and
to Dr Miroslav Tucek of the Schweizerisches Sozialarchiv for their help in tracing
the wanderings of this report.

2 For documentation of the German side of the negotiations, see Hahlweg,
Lenins Riickkehr, and Zeman, Germany and the Revolution in Russia. Zeman
and others, however, give too much significance to the work of Evg. Mikh.
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had posed no special conditions, thereupon declared that he had done
all he could, pending a response from Petrograd.

On the morning of Wednesday March 28, Grimm passed on the
news of the German decision to two Russians, Bagotsky and G. E.
Zinoviev (Doc. 3). On the evening of March 29 Russian party leaders
met in Zurich after a talk by Lenin at the Eéntracht house, and they
debated the German proposal. Over the objections of the Bolsheviks,
the gathering decided to delay action until all possible means of
obtaining Petrograd’s approval had been exhausted. Lenin criticized
this hesitation, and the next day he decided to take the initiative
himself. On March 31 he issued a statement summarizing Grimm’s and
Hoffmann’s efforts. He declared his party’s readiness to travel on the
terms offered by the Germans, and he invited comrades throughout
Switzerland to join him.! Grimm was shocked by the public mention
of Hoffmann’s role, which the Entente could construe as a violation
of Swiss neutrality, and he declared that he would have nothing more
to do with the matter. Meanwhile, the German ambassador in Bern,
Baron Gisbert von Romberg, sat impatiently waiting and wondering
why the Russians were taking no action.

On Monday evening, April 2, Russian émigré leaders again met in
Zurich. Those present included Martov, A. S. Martynov, I. S. Astrov,
D. B. Riazanov, Pawel Lewinson-Lapinski, Isaak Bisk, Bagotsky,
P. B. Akselrod, S. Tu. Semkovsky, and A. V. Lunacharsky.? Lenin’s
followers were conspicuous by their absence. Most of the speakers
criticized Lenin for a lack of caution, and some complained that G. L.
Shklovsky, a Bolshevik living in Bern, had made a unilateral approach
to the Germans through the person of a Swiss Bundesraf, Dr Eduard
Miiller, who resided near Shklovsky.® Only Lunacharsky rose to

Tsivin (“Weiss”) as a German informant. See Senn, The Russian Revolution,
pp. 200-2.

! Lenin, Poln. sobr. soch., Vol. 31, pp. 83-84.

2 See Doc. 4. Martov, Martynov, Astrov, Akselrod, and Semkovsky made up
the Mensheviks’ Foreign Secretariat in Switzerland. Natanson was a senior
member of the Socialist Revolutionary Party. Riazanov had his differences with
both the Bolsheviks and the Mensheviks. Upon his return to Russia in the
summer of 1917, however, he joined the Bolshevik party. Lapinski, a close
friend of Martov’s, was foreign representative of the PPS-Left. He later belonged
to the Polish Communist Party. Isaak Bisk had been an active member of the
Liga Schweizerischer Hilfsvereine fiir politische Gefangene und Verbannte
Russlands. (The IISH possesses a small archive of this league.) On Lunacharsky’s
role in attempting to reconcile Russian socialist factions at this time, see V. R.
Shcherbina et al., ed., V. I. Lenin i A. V. Lunacharskii [Literaturnoe Nasledstvo,
No 80] (Moscow, 1971), pp. 634-44.

3 Shklovsky, a longtime resident of Bern who in 1917 received his doctorate in
chemistry, had long been a close collaborator of Lenin’s. See Leonhard Haas,
ed., Lenin, Unbekannte Briefe 1912-1914 (Zurich, 1967).
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defend Lenin’s “act of civil manliness”, a manliness which “he Luna-
charsky did not possess”. The Russians all agreed, however, that it
was obviously impossible to return home through the territory of the
Entente. The only path home lay through Germany, and the question
was only when and under what circumstances. In the end, seeking to
avoid the criticism and suspicion which they were certain would be
directed at Lenin’s decision, they adopted a resolution proposed by
Martov to the effect that the Soviet of Workers’ Deputies in Petrograd
should press the Russian government to approve the idea of an ex-
change with Germany. In the meantime, the resolution concluded, the
group considered Lenin’s decision “a political error”.

Lenin expressed outrage at the resolution, declaring that the
Mensheviks had been frightened by the “social patriots” and that “I
will go (and Zinoviev) in any case”.! Lenin had at tirst envisaged
departing from Switzerland on April 4. Grimm’s refusal to act on his
behalf and the opposition of the other Russian leaders now forced a
delay on him as he had to find his own mediator to deal with the
German mission in Bern. The background of the approach which Lenin
now made to Baron Romberg has been clouded by layers upon layers
of rumors, suspicion, innuendoes, and even fabrications. There has
been considerable speculation about possible links between Romberg
and Lenin even before the February Revolution of 1917, but upon
investigation this story has no substance.? More significant to the
émigrés’ investigating commission in the fall of 1917 was the question
of the contacts between the Germans and Lenin’s followers in March
1917. It was clear that Zinoviev and Shklovsky had been very active
in the first days after the revolution in seeking ways to arrange
passage through Germany (see Docs 5, 6 and 7). More suspicious yet
was the fact that in the latter part of March, one of Lenin’s closest
followers, Mieczyslaw Bronski-Warszawski, had engaged in secret
talks with a German agent.

! Lenin, Poln. sobr. soch., Vol. 49, p. 427. Ttalics in original.

2 The speculation has centered on the activities of two émigrés from Russia,
Tsivin and Alexander Keskiila, and also on Carl Vital Moor, a Swiss socialist.
While all three worked with the German ambassador in Bern, there is no evidence
that they served as links between Lenin and the Germans. See Senn, The
Russian Revolution, pp. 61-63. I have been criticized for having ignored Moor’s
possible role in this question in this book (see Slavonic and East European
Review, L (1972), p. 477), but Moor became an active German agent only after
Lenin’s departure from Switzerland and therefore he should not enter into
this discussion at all. See Leonhard Haas, Carl Vital Moor. Ein Leben fiir
Marx und Lenin (Zurich, 1970), p. 169. In speaking to this question Soviet
historians usually refer to Andrew Rothstein, “Aus dem Sumpf der englisch-
amerikanischen Ostforschung”, in: Jahrbuch fiir Geschichte der UdSSR und
der volksdemokratischen Lander Europas, IV (1960), pp. 345-70.

https://doi.org/10.1017/50020859000004648 Published online by Cambridge University Press


https://doi.org/10.1017/S0020859000004648

250 DOCUMENTS

Abram Charasch became the chief exponent in the émigré colony
of the view that Bronski had made secret agreements. As an avowed
socialist who also wrote for Die Neue Ziircher Zettung, Charasch sat in
an exceptionally influential position, and his views had repercussions
both in the émigré colony and in the Swiss Foreign Office for some
years to come.! Bronski, or Warszawski, had already served as a
stormy petrel in Zurich socialist circles; he had played a major part
in Lenin’s campaign to influence the Socialist Party of the city of
Zurich in the winter of 1916-1917. Well known for his lectures in
socialist and youth groups, Bronski, who held a doctorate from the
University of Zurich, had been Lenin’s candidate for a seat in the
Vorstand of the Zurich party in January 1917. After having apparently
won, he was denied the post when the opposition forced the holding of
another vote. Bronski left for Russia in the summer of 1917, and after
the Bolshevik revolution he took the post of People’s Commissar of
Trade.

According to Charasch, Bronski had been approached through the
wife of a friend, Bentsion Dolin, who, Charasch charged, had been a
German agent. This seemed to many to be ample evidence for suspect-
ing a secret arrangement between Lenin and the Germans. Dolin in
fact had been an agent of the Russian secret police, the OkArana. In
October 1914 he had made contact with a German agent in Zurich,
and on orders from his Russian superiors in Paris, he had undertaken
missions for the Germans. After the February revolution he had
returned to Russia but in the spring, as the police records were being
opened for investigation, Dolin committed suicide.?

One of the German agents with whom Dolin had worked was a man
whom he knew as “Semion Bernstein” but who was apparently Georg
Sklarz, a close associate of Alexander Parvus-Helphand, an outspoken
supporter and paid agent of the German government.®> On March 26

1 See Doc. 8, and Charasch’s articles “Lenins Abreise von Ziirich”, in: Die
Neue Ziircher Zeitung, April 13 and 19, 1921. The Swiss Foreign Office later
attempted to compile a dossier on Lenin’s departure, and the major document in
the collection was a four-page report written by Charasch and dated January
27, 1921. Bern, Bundesarchiv, EPD, 1918/1919, “Lenin. Ausreise aus der
Schweiz"”.

2 On Dolin, see V. K. Agafonov, Zagranichnaia okhranka (Petrograd, 1918),
pp. 177-82, 335-40.

3 On Helphand and Sklarz, see Z. A. B. Zeman and W. B. Scharlau, The Merchant
of Revolution (London, 1965). There is a strong tendency among western
writers to exaggerate Helphand’s activities in Switzerland from 1915 to 1917.
To be sure, the German government gave him a great deal of money for his
work, but his Swiss bank records indicated more investment than payments.
Bern, Bundesarchiv, Landesgeneralstreik, S. 350. See also A. V., “Les révo-
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Bernstein-Sklarz approached Mme Dolina in Zurich and after a round-
about discussion persuaded her to arrange a meeting with Bronski the
next morning (see Doc. 9). Some details of the talks between Sklarz
and Bronski over the next two days are known from Sklarz’s report
to the German government, made upon his return to Berlin on March
29,1 but Dolina’s testimony would indicate that the Germans made no
direct offer to the Bolsheviks until the beginning of April, after Lenin
had decided to deal directly with the German mission in Bern. In any
case, in letters written on March 28 and March 30, Lenin made clear
that he would not work with Sklarz.2

Lenin had considered a number of alternative routes for returning
to Russia. On March 15, in his first reaction to the news of revolution,
he expressed great regret at not having risked moving to Scandinavia,
in 1915 (which may have been a reference to an offer made him by
Helphand at that time). The revolution in Petrograd, Lenin declared,
was only in its first stage and would yet expand beyond the confines
of Russia. He directed Inessa Armand to investigate the possibilities
of traveling through France and England, and his supporters in
Switzerland, as noted above, made inquiries about Germany. He
considered donning a wig and using the passport of a Russian comrade,
he debated traveling as a deaf and mute Swedish sailor, and he even
spoke of attempting to hire an airplane. When a follower in Copenhagen,
apparently at Helphand’s initiative, wrote of the possibility of arrang-
ing transit through Germany, Lenin directed him to correspond with
Bronski, and this apparently led to the talks between Bronski and
Sklarz-Bernstein.® On March 19, before Martov made his historic
proposal, Lenin wrote to Armand questioning whether some Russian
“defensist” such as A. A. Troianovsky or N. A. Rubakin couldn’t be
persuaded publicly to raise the idea of transit through Germany.* He
himself did not dare, and therefore he welcomed Martov’s initiative
all the more enthusiastically. As late as March 23, however, he wrote
despairingly: “What if neither England nor Germany will in any way
let us pass!! This is possible!”s

lutionnaires russes en Suisse et leur départ pour la Russie”, in: Bibliothéque
universelle et Revue suisse, XL (1918), pp. 249-58.

! Zeman, Germany and the Revolution in Russia, pp. 27-28.

2 Lenin, Poln. sobr. soch., Vol. 49, pp. 417-23.

3 On Lenin’s considerations about returning, see ibid., pp. 403 ff.; N. K. Krup-
skaia, Reminiscences of Lenin (New York, 1970), pp. 335-46.

4 Troianovsky, a Bolshevik living in Baugy, had argued that socialism had
always recognized the right of self-defense of a country. He later served as a
Soviet diplomat. Rubakin, a bibliographer also living in Baugy, was becoming
a pacifist under the influence of Tolstoyan friends.

5 Lenin, Poln. sobr. soch., Vol. 49, p. 409. Italics in original.
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Some western writers have questioned Lenin’s assumption that the
English would stop or even arrest him,! but British diplomatic sources
make clear that travel through England would have been dangerous
for Lenin. On March 24 the British representative in Stockholm,
Esme Howard, reported: “There is a great danger and it is most
likely that Germans will now send in agents of all kinds to blow up
munitions, factories etc., as well as work for separate peace.” Because
of the instability in Russia, British and French officers were taking
over the frontier; the Russians were “practically useless for control”.
Howard had no shortage of informants ready to denounce Lenin; an
“Estonian socialist”, probably Alexander Keskiila, informed him
that “Lenin is a most dangerous man”. In his memoirs Howard wrote
that the Allied ministers in Stockholm had discussed whether they
should stop Lenin’s return: “But the plan seemed impossible. It
looked as if it might make the situation worse.”?

As Grimm’s efforts on behalf of Martov’s proposal developed,
Lenin’s hopes rose, and he urged his followers in Petrograd to press for
official agreement to the idea of an exchange. In the absence of any
answer, he finally decided to accept the German offer of “credit”. On
April 3, the day after the other émigré leaders had declared their
opposition to his decision, Lenin summoned his followers to the
Eintracht house and then retired to a conference room with just three
other persons, all non-Russians: Willi Miinzenberg, Fritz Platten,
and Karl Radek.® According to Platten, it was at this point that he
agreed to act as Lenin’s intermediary with the Germans. Lenin,
however, had earlier considered having Platten accompany a group
through England;?* Platten made no mention of this in either his
testimony or his memoirs. Perhaps Lenin had not revealed this idea
to him previously and on April 3 had carefully staged the meeting so
as to arrange Platten’s agreement. This might also explain the absence
of any other Russians such as Zinoviev. Platten’s statement to the
Swiss Socialist Party (Doc. 13) indicated that he indeed was only now
summoned into Lenin’s council whereas Radek and Miinzenberg had
been in contact with Lenin for several days on this question.

1 Cf. Stefan T. Possony, Lenin: The Compulsive Revolutionary (Chicago, 1964),
pPp. 205-8.

¢ Esme Howard, Theatre of Life (London, 1936), 11, p. 264; Howard to London,
March 24 and April 14, 1917, Public Records Office, London, FO 371/3005/
54134,

3 See Docs 10, 11 and 12, and Willi Miinzenberg, S Libknekhtom i Leninym
(Leningrad, 1930), pp. 147-48; Fritz Platten, Die Reise Lenins durch Deutsch-
land im plombierten Wagen (Berlin, 1924), pp. 28-29; M. M. Kharitonov, “Iz
vospominanii”, in: Zapiski Instituta Lenina, IT, p. 144.

4 Lenin, Poln. sobr. soch., Vol. 49, p. 417.
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At any rate, Platten now agreed to assume Grimm’s former role,
and he, Lenin, and Zinoviev took the afternoon train to Bern where
they met Grimm on the same evening. Despite Grimm’s objections,
Platten visited Romberg the next day, and eventually Lenin’s party
departed on Easter Monday, April 9. The investigating commission
came up with no new evidence concerning these last four or five days
of Lenin’s activity in Switzerland. For the historian this period seems
well enough documented by the protocol which the Bolsheviks
themselves drew up before their departure, the published German
documents, and the variety of available memoir material.

In its final report (Doc. 14), the commission reported that it had
found no secret arrangements behind the transit of trainloads of
émigrés through Germany. While expressing some doubts about the
character of the talks between Bronski and Sklarz, it refused to make a
judgment, instead suggesting that the matter be referred to the
political parties in Russia. The only point on which the Leninists could
be faulted lay in Lenin’s breaking the émigrés’ united negotiating
front and choosing to act alone. The quasi-judicial proceedings of the
commission represented no novel departure in prerevolutionary
émigré politics. No witness challenged the group’s right to conduct the
investigation, and there seems to have been no disagreement on
procedures. As such the very existence of the investigating commission
offers intriguing testimony on the ways of émigré life.

The testimony and the documents collected by the commission
were understandably of varying usefulness and reliability. I have
chosen what I consider to be the most significant items with reference
both to the person making the statement and also to the content of
the item. The commission on occasion became sidetracked in dis-
cussing other subjects, but I have selected the evidence only on the
circumstances of Lenin’s departure. I have added two documents, 1
and 13, which I have found in the Schwezzerisches Sozialarchiv, Zurich,
and I have also taken the liberty of arranging the documents in the
order which I believe provides the best continuity for the reader. The
Russian orthography and spelling in these documents have been
modernized for this publication. Mistakes and oddities in the German
text have been retained.

1 See Leninskii sbornik, II, pp. 383-93; Gautschi, Lenin als Emigrant, pp.
266-86.
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1. J. REICHESBERG AND S. BAGOTSKY TO O. LANG

Comité Central de Répatriement des Zurich, le 29 November 1917
Réfugiés Politiques Russes Résidant
en Suisse
Genossen Otto Lang
Zirich

Werter Genosse!
Wir erlauben uns Thnen folgendes mitzuteilen: Die Exesecutivkom-
mission des Centralkomitee im Einverstindniss mit dem Prisident der
Untersuchungskomission hat beschlossen Sie zu ersuchen das besigelte
Couvert mit der Aufschrift , Protokolle und Dokumente der Unter-
suchungskomission” zur Aufbewahrung in Empfang nehmen zu wollen;
wobei von zwei in das &dussere Couverte hineingelegten ebenfalls
besieglten Couvertes zu iibergeben sind: .

Das eine mit der Aufschrift ,Original” dem Centralkomite der
Polnischen Socialdemokratischen Partei oder einer mit dessen Be-
teiligung eingesetzten Komission auf sein schriftliches Ersuchen;

das andere mit der Aufschrift ,Kopie” den Leitungen von sechs
aus den folgenden zwdlf Parteien: 1) Russische Soc.-Dem. Partei
Bolschewiki, 2) Russ. Soc.-Dem. Partei Menschewiki, 3) Bund,
4) Partei der Social.-revolutionire (internationalistische Richtung),
5) P.P.S. Levitza, 6) S.-D.K.P.uL. Central-comité, 7) S.D.K.P.ul.
(Polnische Soc.-Dem. Partei Opposition), 8) Gruppe Wperiod, 9)
Gruppe Nasche Slowo, 10) Lettische Socialdemokratie, 11) Zionisten-
Socialisten, 12) Jidische Partei Poiale-Zion auf deren gemeinsamen
schriftlichen Ersuchen.

Mit Parteigruss

Der Prisident der Untersuchungskommission
Dr Julian Reichesberg

Der Prisident des [Comité Central de Ré-
patriement des Réfugiés Politiques Russes
Résidant en Suisse]

S. Bagotzky

Schweizerisches Sozialarchiv

2. DEPOSITION BY ROBERT GRIMM, OCTOBER 9, 1917
Auf Ersuchen des Prisidenten teilt Genosse Grimm folgendes mit: Die
ersten Unterhandlungen iiber die Ermoglichung der Durchreise der

russischen Emigranten iiber Deutschland wurden von ihm gefiihrt.
Bald nach Ausbruch der Revolution wurde er von den russischen
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Delegierten der Zimmerwalder Konferenz in Bern zu einer Ver-
sammlung eingeladen, wo die Genossen Sinowjew, Martow und, wie
er sich zu erinnern glaubt, auch Bobrow anwesend waren. Dort erfuhr
er zum ersten Mal von der Idee der Reise iiber Deutschland. Es
bestand die Absicht, den Plan dadurch zu verwirklichen, daB3 die
deutschen Internierten in Russland als Kompensation vorgeschlagen
werden sollten; aber die ganze Sache hatte noch keine bestimmten,
festen Formen. Genosse Grimm wandte sich an Hofmann wegen
diesen von den russischen Genossen vorgeschlagenen Plan, aber
letzterer lehnte es ab, offiziell als Vermittler aufzetreten, da ein solcher
Schritt, wie er sagte, als eine Neutralititsverletzung von seiten der
Schweiz aufgefasst werden kdnnte; privatim sprach er dann mit dem
deutschen Gesandten, und es wurde der Vorschlag gemacht, in Holland
eine Kommission zur Organisation des Austausches einzusetzen. Die
russischen Genossen lehnten jedoch diesen Projekt ab. Dem Genossen
Grimm ist es durch Hofmann gelungen von der deutschen Regierung
ein prinzipielles Zugestindis in Bezug auf die Durchreise der russischen
politischen Emigranten zu erhalten und Grimm beschiftigte sich dann
weiter nicht mehr mit dieser Sache. Der Grund hierfiir war folgender:
Nach Petersburg wurden telegraphische Anfragen wegen des Aus-
tausches gerichtet. Eine Antwort traf nicht ein. Nun wurde der
Vorschlag gemacht, die Reise durchzufithren und dann von den
Emigranten selbst in Petersburg den Austausch anzustreben. Mit
diesem Vorschlage, den die deutschen Behorden akzeptierten, waren
die Vertreter der Bolschewiki einverstanden, nicht die der anderen
Gruppen. Dies veranlasste Grimm sein Mandat als erledigt zu be-
trachten, da er nur fiir Weiteres zu wirken sich erklirte, wenn alle
Gruppen einig seien. Er glaubt, daB vor ihm niemand mit Hofmann
in dieser Angelegenheit irgendwelche Verhandlungen gefithrt habe.
Genosse Grimm habe gehért, daB Genosse Schklowskij mit Bundesrat
Miiller gesprochen hat, es sei ihm aber nicht bekannt, ob dieser dann
mit Hofmann konferiert habe. Personlich habe der Zeuge keine Ver-
handlungen mit der deutschen Gesandschaft beziiglich der Reise der
Emigranten gefiihrt. Als der Zeuge von Hofmann das prinzipielle
Einverstindniss der deutschen Regierung erfuhr, verstindigte er
dariiber die russischen Genossen. Dem Genossen Sinowjew erklirte er,
daB es ihm nicht mdglich sei, sich weiter mit dieser Sache zu be-
schiftigen, und dieser nahm es zur KenntniB. Auf die Frage: wusste
man auf der deutschen Gesandschaft, daB Genosse Grimm sich fiir die
Sache verwendet, antwortete Grimm, daBl man es dort wohl durch
Hofmann wufte. Auf die Frage: ob die deutsche Gesandschaft jemals
den russischen Emigranten die Durchfahrt sozusagen auf Kredit
erlauben wollte, worauf diese dann in Dinemark das EinverstindniB
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der russischen Regierung zu einem Austausch abwarten sollten,
antwortet der Zeuge mit einem bestimmten Nein. Er glaubt, es sei
da ein Irrtum unterlaufen: man habe gewi den deutschen Vorschlag
von einer Kommission in Holland in miBverstindlicher Weise zu
einem solchen von Dinemark umgedichtet. In Bezug auf die Reise-
begleitung: Frage: Warum waren Sie dagegen, dafl Platten den Zug
begleite? Antwort: Ich war keineswegs dagegen, erkliarte aber Zinowjew
gegeniiber, daB nach der Meinung anderer Emigranten die Begleitung
von jemand ausgefiihrt werde, der durch die Partei einen Namen hat
und sie nach auBen vertrete. Frage: Forderte die Gesandschaft andere
Kompensationen als den Austausch der Internierten? Antwort: Nach
den Mitteilungen von Bundesrat Hofmann nicht.

Protokoll, pp. 71-74
3. TESTIMONY BY BAGOTSKY, SEPTEMBER 27, 1917

Ceuz. npoesxaJl yepe3 bepn 28-ro Maprta, B 6epHCKHE TOBapHIIHA MPOCHIIM
€ro IMOAOXJAATh pe3yJbTaToB meperoBopoB I'pumma. [domxedn 6bin
npuexaTh ¥ ToB. Hatancon. Hatancon He npuexan. Cuj. nouien ¢ 3uHO-
BbeBLIM K I puMmMmy. I'pumm ckaszai: ,,'odpman 30HaAMpPOBaAI IOYBY Y HEMIIEB.
Te cornacHbl Ha MPOEKT OOMEHA, JaXe COIJIaCHbI IPOMYCTHTH PYCCKHX
B Kpe[MT A0 MOJTyYeHHs O0TBeTa u3 Poccun, HO ¢ TeM, YTOOBI T€ OXuamu
B Jlanum “corjacMs pyccKkoro mnpaButenbcrBa.” [Jobasaenue: Korma
0OpaTH/IN BHUMAHHE CBAIETE)IA Ha Toka3aaus [ puMMa, rae ToT roBOpHT,
4TO peyb HUIA He O JlaHuu, a 06 ycTpolcTBe KOMMHCCHH U1 OOMEHA B
Tonnanmuu, CBHA. IOMYCKaeT, 4TO MOT OUWMOHTHCA, cMemas JlaHUIO
¢ Tomnangueii]. Mbi (Baroukuid m 3HHOBBEB) COWIM 3TO HEYMOOHBIM
H nopeioxwid 'puMMy oOpaTHTh Ha 3TO BHHMAaHHE HEMEIKOIO NpaBH-
TenbcTBa depe3 I'opmana. Ha apyroi neHbr cBHA. mouien ¢ kxeHod 3u-
HOBbEBA B MapjaMeHT, rae 'puMM HazHagwin cBunmande. Tyaa moykeH
6bla mpHEXaTh HEMEHKHH MMOCNaHHUK AaTh oTBeT 'odpMany, a mociaexuuii
I'ppmmy. OH He mphexan u cBui. TeaedorupoBas B Llropux CeMkoB-
CKOMy, 9TO npHeneT BeyepoM B Eintracht, roe nocne pedepata JlenuHa
JMOIXHO OBLIO OLITH COBEIAHUE MAPTHHHBIX ToBapHulei. CBHA. TOTYaC XKe
no npuesae B bepn [sic] mpumen B Eintracht. Ha 3ToM coBemanun 6nun
H BpoHCkHii, HO He Jeyajl HHKAKHX 0coObix cooOmenuit. 30-ro mapra
Cemxonckuii 1 Banabanosa noexanm 8 bepH coobumrs I'puMMy penienne
HApTHHHBIX OEHTPOB, KPOME JICHHHIIEB, 3aK/TFOUABIICECS B TOM, 4TO OHH
paHbIlE MPEIPHHAMAIOT BCE IIard U1 JIETaTH3AIHH TOE3AKH CO CTOPOHBI
Poccun, a moToM eayT Yepe3 ['epMaHHuIO, €CIIH BHISICKHTCH HEBO3MOXHOCTh
npoesna depe3 AN, s cBua. Boobute 65110 ACHO MOCTie pa3rosopa
¢ 'pamMMoM, YTO pHHIMIHATbHOE cortacke ['epmanun umeetcs. O6 aTom
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corjacud cBuj. H Tenedonuponain B Hropux, a Takxke Hanucan Harancony
u Kony.! Ceuganne ¢ I'pumMmomM 29-ro MapTa MMENIO HEJbIO JIMIIb BHIsAC-
HATb, HACTAHBAIOT JIM HEMIIBI HA TOM, YTOOBI PYCCKHE SMHUIPAHTHI XK AaTH
B Jlanum corjiacus pyccKOTO NPAaBHTENbCTBA. 31-ro MapTa NOSBHIOCK
OHPKYJIAPHOE MACHMO JIEHHHLEB. CBHX. KOMMEHTHPYET 3TO MHCHMO. Bo-
nepBbiX, 'puMM He Mor oxo6puThE 3TOH (GOPMBI H3-3a OrJIallieHUS POJIH
I'opmana, BeICTynmaBuIeEro, kak 4acrHoe Jmno. Bo-BTopoix, He 'pumm
OPEIOKIIT MPOEKT OOMEHAa M COOTBETCTBYIOIIME XJIONOTHI, 4 K HEMY
obpatwmck. 'pumM otpunaer, utobsl 'opman emy roBopun, 6yaro 6s1
AHTJIMICKOE MPABHTENILCTBO HE JOMYCTHT BMEIIATEILCTBA MIBEHIIAPCKOTO
MIPaBUTENLCTBA A OCYLIECTBJICHHS OOMEHA 3MHIPAHTOB.

Protokoll, pp. 17-18

ADDITIONAL TESTIMONY BY BAGOTSKY, OCTOBER 13, 1917

Bonp.: Korna I'pumMm npurnacuil 3uHOBbEBa JUIA COOOULIEHHS OTBETa
10 HOBOAY NOC3AKH IMUIPAHTOB ?

Oms.: TenerpamMMma, BpI3bIBaBlIas 3UHOBbEBA, NOJAywHIACH OKoo 104 4.
yrpa 28-ro MapTa.

Bonp.: Toeopun nu I'pumm onpenenenno 29-ro Maprta, uro I'opmas xaet
B TIApJIAMEHTE IpHeE3/Ia HEMENKOro MOCJaHHNKa ?

Oms.: CBHAI. C YBEPEHHOCTBIO 3TOTO CKa3aTh HE MOXET, HO y HEro ObLIO
TOT'JIa TAKOE BIIEYaTjIEHHE.

Protokoll, pp. 53-54

4. PROCEEDINGS OF THE MEETING OF REPRESENTATIVES
OF THE PARTIES, APRIL 2, 1917

Kak TeueHHs IpencTaBieHbl: C.—p. uHTepHanuoHaucTel, O.K. Poc. C.-[.,
Byun, Bnepen, Hame CnoBo m 6e3 cmeu. manparta ILII.C. (neBuua).
IIpucyrcreytor Hatancon, MaprtoB, MaptsiHoB, Jlynasapckuit, Abpa-
MoBHY, PssanoB, JleBHHCOH, ActpoB, buck, Baroukwui. IMpencenatens
CemKkoBckuid, cekperaps baromxmii. 3acenaHue OTKDHIBAETCS YTECHUEM
mucema I'pumma B 1 K. 1715 Bo3Bp. nou. sm. B Poccuro.

Tos. Hamancon nenaet Heck. pa3’acHenuid. Ilocse Toro, kak I'pamm y3uan
0 mucbMe JIeHHHa K NapTHHHBIM TEYCHUSAM, B KOTOPOM Ha3BaHa (pamius
I'opmana, OH OTKa3ajCs OT MaNbHEHINUX CHOUICHHH C JIEHWHLIAMH H
3asBHJI, YTO 3TOT IIyTh MOXeET ObITH M JUIS OCTAJIbHBIX noTepsiH. UcTopus

1 Feliks Kon, who had served as chairman of the Central Secretariat of I:Zmigré

Funds, at this time lived in Baugy where he worked as the secretary of N. A.
Rubakin. Kon accompanied Lenin in leaving Switzerland.
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BCEx meperosopos ¢ I'puMmMom npencrapasercs cir. obpazom: 19-ro mapra
Hatancon, Maptos, 3unosneB u npeact. bynaa rosopwm ¢ I'pummom o
cnocobax or’e3ga. MapToB BHeC [PETOKEHHE O IBYCTOPOHHEM OOMEHE.
3HHOBBEB COTJIACHICA U 3asBHJI, YTO Ipoe3] Yepe3 I'epmanuio 6e3 oOMeHa
[0 NOJUTHYECKHM cooOpaxeHusaM Hexomyctum; 29-ro Hatancon momyymn
TeserpamMMmy oT baromkoro c¢ mpocsbo# npuexats B bepH, HO B BAOY
60J1e31u He Mor nprexats. Houbio 29-ro on nonyum express ot barouxoro
C M3BellIeHHEM O BUIOM3MEHEHUH [IEPBOHAYAILHOTO TUIaHa, T.€. 00 0OMeHe
B kpeauT. CynTas 3TOT IUIAH ONAacHBIM, OH Ha CJI. aeHb (30 111) Buiexan B
Bepn, rae Bcrperwicsi ¢ CemkoBckuM, bBanaGanoBoil, 3uHOBbeBO# U
Kopu6momom.! I'puMM #uM 3asaBWJI, YTO hepBas IOJOBHMHA JElla MM
CAcnaHa, T.e. HPUHLIHMIIHANLHOE corjache ['epMaHuM Ha OOMEH uUMmeeTcd,
4YTO Teneppb 3ajaueci pycckux ToB. cHecTuch ¢ [lerepbyprom. 31 11 3uno-
BbeB ObL1 y Hartancona u mpeioxus gate tenerpammy B Cos. Pab.
JIENyTATOB U €CJIK B TEYCHHE HECK. JHEH He OyneT oTBeTa, €XxaTh HeCMOTPA
HH Ha 41O, OO paboumii Kiacc HaBepHo omoOput 3TOT HIar. HataucoH
NPEUTOXMIT Ha3sHA4YMTE 3acefaHue B Llropuxe Ha HOHEACILHHK IS
0o0CyxIeHust CO31aBHIET0Cs HOJIOXKEHHUS. B ycnoBienssii 4ac (2-ro anpens)
3unHoBBLeB BeTpeTist Hatancona 8 bepHe u 3asiBuN eMy: MBI DEIIIMIIM €XaTh
B Cpelly, BCIO OTBETCTBEHHOCThH 3a 3TOT LIar 6epeM Ha ceds, HET JIM HOopy-
yeHu#l B [Tutep?

Mapmos pononaset: 31-ro 3UHOBLEB BPYIHJI €MY [MMCBMO K HaPTHRHBIM
TE4EHHSIM, I'le TOBOPHUTCA, YTO OTTSKKA HEJOMYCTHMA, YTO Ap. TeYeHHs
OTTATUBAIOT, YTO NEperoBopsl Bel [ 'pumm uepe3 I'opmana u 1.4. B pasro-
Bope ¢ 3uMHOBLEBBIM MaprtoB ykasan, 4to JlennH 29-ro HO4YBIO IOCI]E
Jokjnaza barouxoro cornacuics ®1aThb, OKa HE BLISCHUTCS, YTO PYCCKOE,
aHrnuiickoe ¥ GpaHIly3CKoe IIPABUTENBCTBO HE JAFOT BO3MOXHOCTH €XaTh.
3uHOBBEB paccTajicd ¢ HUM C T€M, YTO B NMOHEAEIbHUK Ha COBMECTHOM
3aceJaHuM 3TOT Bolpoc paspemntes. [IpuMbikaromuil x IeHUHIIAM TOJTb-
CKHH C.-[I. TYT XK€ 3aKa3aJl Ha IOHE/AEJILHUK TIOMELICHHE.

JIynauapckuii nepenaet, yro JIeHuH Ha 3acejaHue He NPHUAET, HM B KaKHe
NEPEroBOpbl BXOAMTh HE Oyaer ¥ exer yeped ['epMaHuIo, He TOXHOAACH
HHUKAKHX JaJIbHEHNINX 11aros. JIeHHH B pa3roBope ¢ HUM POTECTOBA, YTO
I'pummy 6b1710 3a4BJI€HO Oy ITO GBI OH XOYET CBOE IHCHMO K MAPT. TCYEHUSM
¢ umeHamu 'ppumma u 'opmana onyOonmkoBaTth. JIEHHH 3TOrO COBCEM B
BH/y HE HMEJI, OH coxajeeT, yTo damunusa ['opmana Tam ynomsmyra.
Jlenun 3asBui, 9To I'pHMM He TOYHO nepenaeT ¢akThl. Bcio oTBETCTBEH-
HOCTB 3a cBo#t war JlenuH crokoiHo beper Ha cebs. [Tonoxenue Tenepns
u3MEHUJIOCH. [IpexHue MmiuaHel MOTEPsUIH BCAKOE 3HadyeHue. Teneph HU
Kepenckuii, au Uxedase, Hu coBeT pad. AenyTaTOB HE 3aUHTEPECOBAH B

1 Isaak Kornblum, a iongtime resident of Bern, had served as chairman of the
Bolshevik conference in Bern in 1915.
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Bo3Bpail. 3MurpanToB. OcyxaeHbl OynayT HE Te, XKTO Hoexall, a Te, KTO
ocrasica. Jlyrayapckuii cauraeT 3T0T mar JIeHHHa 33 aKT rpaxAaaHcKoro
MyXecTBa, oH JIyHadapckmil TaKMM MYXECTBOM He obanaeT.

Mapmos. 3iHOBbEB HEOTHOKPATHO YIIOMMHAJ, yTo pamunuu I'pumma u
I'odpmana rapanTupyror ot o6BUHEHUH B cHoleHHH ¢ ['epmanwueit, cieno-
BaTeJbHO OHM MMEJIH B BUAY ONyOJIMKOBAaTh MICHMO B Clly¥ae HaJOOHOCTH
¢ dammwmuamu I'pumma u 'odmana.

Cemko6ckuii yCTaHABIMBACT TOYHOCThL HEPENAHHOro B muchbMe I'pumma
pasrosopa 30 111, I'puMM MMEHHO H rOBOPII O ABYCTOPOHHEM BEIACHUU
neperoBopos 06 obmeHe.

Hamancon yuraer yacTHoe NMcbMO K HeMy JIeHuHA, B KOTOPOM NOCIIE HUM
OPOCHT NepeaaTh ohuunaIbLHOE CBOEC MUCHMO, I'lie yIIOMUHAIOTCA amumun
I'pumma u Todpmana, IpyruM TEUEHHUAM H HU CJIOBA HET, YTO HHCBMO HX
HOCHT XapaKkTep KOHCIUPATUBHOTO JOKYMEHTA.

Abpamosuu' roBopHT, 4TO Mbl B L{ropuxe ot 6mmkaiimx ToB., ot KoMu-
TETa AepXKanu Bce Aeio B TaiiHe, a B JKeneBe 3unosbes 29 111 Ha pedepate
3asBMJI, 4TO ,,B CPEAY eaem’ .

Jynauapckuii. Emy u3 Xenessl TenerpapupoBaiu, 4T0 3UHOBBLEB CKa3aj
TaM, 6yaTo 661 MOXHO €xaTh, H60 OH OT I'puMMa MOJTYYHII TEJlerpaMMmy,
4TO CKOpee 3eMJIs IlepeBepHeTcsd, 4eM oHU He noenyT. B Ilo-pe-doue T.
JlynauapckoMy cka3amd, YTO MOJYydeHB H3BecTHsA, OyaTro Obl B cpeny
MOXHO €xaTh. Ha 3TOM 0CHOBaHHM OH M 3as1BUJ 00 3TOM nepen pedepaTom
3uHOBLEBA. 3UHOBLEB TYT XK€ €My BO3PA3uII, 9TO €IIIe BEIYTCA IEPErOBOPHI,
4TO TIOKA He MOJIyYHTCS OTBETAa JABYCTOPOHHEro He moeayr. O6 ogHocto-
pouseM mwnane Jlennna JlyHavyapckuil y3Ha1 TONBKO ceroaHs ot T. Haraun-
COHA.

Abpamosuuy. T1o cnoBaM KEHEBCKHUX TOB. 3HHOBLEB TAM T'OBOPHJI O IIaHE
[OE3AKH 04. TYMAHHO U JIFOAH NOHSJIM, YTO OH UMEET B BUITY ABYCTOPOHHHUH
0oOMeH.

bazoyxuii. 1. KoM. n1s Bo3Bp. moi. sMm. B Poccuio, B KOTOpBIA BXOAST
npeact. LieHTpoB 10 cHX MOp HUYETO He 3HAeT o 1utaHe Jleauna. Baronkuii
y3Han o cpeae ceromHs BedepoM oT T. Harancoma. B Bockpecenbe
notyansioch U3 JKeHeBnl U JI03aHHBI HECK. IIHCEM O CYIIECTBYIOLIEM OYI-
TO IJIaHe oT’e3aa B cpeny. He 3Has Augero 06 srom, Baromkuii pasocian
CErofiHsl yTpoM M. IMCbMO C 3asBJICHHEM, YTO 3TOT CJIYX JIMIIEH BCAKOTO
ocHoBaH#us, yTo Mcn. KoM. puHsi Bo BHUMAaHHE BCE BO3MOXHBIC ITYTH H
CIELIHO BBHISICHSAET OCYIIECTBHUMOCTD HX, UTO [10 HMEIOIUMCS IIOKa ITAHHBIM
TPYOHO NPEANOJIATaTh, 4TO BONPOC 3TOT OyAeT pa3’sCHeH paHblle KOHLA
3TOH HENENH.

Cemxoeckuii. llIknosckuit Ben neperoBopsl uepe3 Mrosutepa ¢ F'opmanom.

1 R. A. Abramovich, a member of the Bund and a Menshevik, later wrote a
history, The Soviet Revolution (New York, 1962).
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3uHOBLEB OTPHIIAJ 3TO B pasroBope ¢ HUM H banabanosoit. I'pumm xe B
opucyTcTBul 3uHOBLeBOH, KopHOmoMa U banaGanoBoil 3asBuI, 94TO eMy
usBecTHBI neperosopsl lknoBckoro yepes Mrosutepa ¢ Fopmanom.
Hamancon. I'pumMm cka3zail, 910 korja oH oopatuwics k ["'opmany, ToT yxe
3HaJ1 0 IU1aHe oT MroJutepa uepes IkiioBckoro.
Mapmos. 3a cuMHO# COCTOSIIOCH KaKOE-TO COTJIAIICHHE M HAC TTOCTABUIIN
nepea COBepIIUBIINMCS HaKTOM.
Abpamosuu. BosbllieBUKH MMOCTYNHIH HEKOPPEKTHO, OHM JTOJIKHBI ObLITH
onosectuth I'pAMMa U TOB.
Cemxoscxuii. Ilepen Hamu Bonpoc, kaxk KoMHUTET 10JpkeH pearupoBarh.
Mapmos. Komurer, ecim JIeHUHIBI 6yayT 4T0-IHO0 My6InKoBaTh, HOJIKEH
3asBMTh, YTO 3Ta MOE3/{Ka COBEPILIEHa B TOT MOMEHT, KOIJJa KOMHTET BeJl
[IEPErOBOPHI O ABYCTOPOHHEM OOMEHE.
Mapmeinog. KoMUTET AOJDKEH NPOJOJDKATH CBOM NONBITKH HaJlaJuTh
My Th; 4TO KACAETCA Cpedbl, TO KOMHTETY OQHLIMATBHO 06 3TOM HEHM3BECTHO.
Cemxoeckuii. B ciyyae mybnukanuu JIEHHHIEB KOMHUTET JOJDKEH B ITMPK.
MUACbME 3aHATH U3B. TO3UIIHIO.
Abpamosuy. ITyOIHYHO OTTOPOXUBATLCA OT JICHHHIIEB HE NPHXOJUTCH, HE
HYXHO 3asBJIATh, 4TO MBI HX ocyxJacM. B razerax u tax 6yneT mmpokas
orytacka. KOMHUTET JOJKEH 3asiBUTh, YTO OH IIPOJOJIXAET JaJIbLIe Mepero-
BOpBI, NOE€3/IKa COBEPLIWIIACL 0e3 ero BeAoma, 00 pa3ii4uM MHEHMH C
JIEHHHIIAMHY OTHOCHTENIbHO OOMeHa He ynmoMMHaTh. B m. mucbMe MOXHO
CKa3aTh BCE.
Mapmoe. HykxHO ymoMsiHYyTb O pa3HOIJIACHH OTHOC. OOMEHa, 4YTOObI
ACHO OBUIO, YTO MbI IPH3HAEM BO3MOXHOH noe3aky 4yepe3 I'epmanuio, HO
IIPH YCJIOBHH JBYCTOPOHHETO oOMeHa.
Hamancon. Bce neno yxe riacHO, MMEIOTCH NUCbMa OT aHAPXHCTOB,
KOTOpBIE CONUAAPHEI ¢ JIeHUHBIM. 3HAIOT 00 3TOM yX€ H NPaBUTE/ILCTBA
coto3HBIE, B CY00OTY OofHa mama roBopmia ¢ ($paHIl. TOB. MHHHCTDA,
KOTOPBIA IOBOPII, YTO MM H3BECTHO O IIEPETOBOPAX PYCCK. 3MHIP. C HEM.
NpaBuT., yTo Anrius ¥ OpaHuus TpUMYT BCe MEPBI, YTOOLI BOCIIPENAT-
CTBOBAaTh TAKOMY HApYLL MEXIYHAPOAHOro mpaBa. AHri. u ¢p. npasd-
TEJLCTBA HE OyIyT YHHATH NPENATCTBAN IMHID. BEpHYThCa B Poccuro, HO
OYeHb TPYJHO BBISCHUTH HOJIMHHOCTB OT/. JIAI H IOCEMY HAaBpAN JIH
paHblle HIOHS BO3MOXHO BO3BpauieHHe HX. HataHcoH cuyuTaeT KpaiHe
BpEIHBIM Ui UMMEPBAJIhINAIEB, ecii JIeHHH onybnukyeT, uTo ['paMM,
MPEeACTABUTENb UX KOMMHUCCHHU, 3TO YCTPOUIIL.
Axceabpod. Mbl OMKHBEI PE3KO BBICTYITUTh, HOO 3TO MOXET BCEX IHCKpe-
nutuposath. ITycts 6yaer AcHO, 4TO 3TO OIHOKa MaJIeHEKOM IPYINNbL, a HE
Bcex. Korza BoIcTynmuTh IyOJiH4HO, cefiuac pewraTs Hejb3s. IToka HyxHO
CIIACTH MyOJINKY, KOTOpast rOTOBa NOHTH 3a JIeHUHBIM.
Mapmuinos. Tyt nsa sonpoca. Ilepsbltii - koMuTeT A0TXEH HHGOPMUPOBATh
~ OMHTPAaHTOB, 4TO6HI MybuMKa He Gbina BBeleHa B 3abuyxaenue. Bropoi -
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MOJIMTHYECKHI; HAM HYXXHO 3aIUINATH HO3UIHIO HHMMEPBAJIHINHIICB U HE
Jath aprymenToB narpuoraM. HyxHo HeMelieHHO onmyOJIMKoBaTh orja-
menHoe HatancoHom 3asBiieane ¢p. TOB. MHHHCTPA U Jp. JOKYMEHTHL. B
CBA3M C 3THM IIOJHATH Bonpoc 06 oOMeHe, 3asiBHB, YTO JICHHHIBI IPUBe-
JICHbI B OTYassHHE TIOMEXaMH, a MBI €IIle XOTHUM IPEJNPHHATE PA HIaroB
IUB JIETAJIbHOTO pa3pellieHns BONPOCA; B KOHIIE KOHIIOB, €CJIH HE yIacTcs,
noeneM. LeHTp TsxkecTH OoJxkeH ObIThH B OOBMHEHHMH entente, BHITOPAXH-
Basi, a HC OOBHHSAS JICHUHIICB.

Abpamoguy coriacedH c MapTEIHOBBIM. MBI JOJKHBI KJIEAMHATD HE TICHHHIIEB,
a npaBHTeNbCTBA. HyXkHO CUHTATHCS C TEM, YTO B KOHIE KOHIIOB BEPOATHO
npuaerca exarb 4eped Iepmanuto. Hano omnyOimkoBaTh 3asiBIeHHE
AHIJIMACKOro MPaBUTENIbCTBA, YTO MyTH HET.

Psa3zanoe. KoMHTET ¢ caMOro Ha4yana JOJKeH ObUT MOBECTH 3Ty KAMITIAHUIO,
MOJIb3YySCh 3aKpbITHEM Hayana u Ap. paxtamu. OT JIEHUHIEB HH B KOeM
Cllyyae He OTTOpaKuBaThcs, OO 3a HUMH HAYT B [TuTepe Macchl, Benyuine
60ps0y npotuB BOifHBI. JleHuH ommbaeTcs, OH B CpeQy He Moener, ubo
tenepb ["'opMaH eMy HE TOMOXeET.

Cemkosckuii. Bece-Taku MBI HOJIKHBI BBISICHHTD HAIIY HO3UIHIO MO OTHO-
nieHuio kK JIeHHRy, Hesb3s, 4TOOBI 0/1HA IPYIINA BTATHBAJIA BCEX B HCTOPHIO.
HyxHOo 06pyTUTbCA Ha entente, IOATOTOBIIAA MOYBY IS HAIIETO IIPOE3/a.
Buck BHOCHT NpejioXeHue NPeKpaTUTh npeHus. OrpaHuuuBacTCsa BpeMs
peuH KaxxJI0ro oparopa 5 MHHYyTaMH.

Mapmog BHOCUT HPOEKT Pe30JIIONUH C 3asiBIIEHUEM, YTO BPEMS €€ OMyOm-
KOBaHHUS peIIUTCs TOTOM. [IpoYnTHIBaEeT CBOI POEKT PE3OTIOLHH.
JIynauapckuii. Jlenun nyOanKoBaTh HE XOYET, €CJIM He OYIET BbiHYXKJCH.
OH oHAKO BTHXOMOJIKY HE MOEHET, 3aABUT, 4TO Ha Npoe3l 4epe3 AHIIIHIO
d PpaHUHIO HET JAHHBIX, YTO PYCCKOE NIPABUT. B JIyYIIEM ciy4ae 3aTArH-
BaJio 66l geno. Pezomonust MapToBa B o61iem mpuemiiema.

Hamancon. Jlenun cMoxeTt noexath, 60 I"'opman momoxet yepe3 Mroji-
sepa. JIeHUHLBI CHECYTCA C HUM. YOACTCA-JIM HaM IIOTOM eXaTh 4epes
I'epmanuto Gonbioit Bonpoc, u6o I'pummMy TpyaHo OyleT rOBOPHTh ¢
T'opmanom. Cozaercs 11 TUMMEPBAJILIUIIEB TPYAHOE NOJIOXKCHHAE, HOO
O/lHa rpyINa UX BCTYIHJIA B HEMOCPEICTBEHHbBIE CHOIIEHUS C T€PMAHCKUM
mpaBUT. ByyT roBopuTh, 4TO OHHU PATYIOT 32 MHp B HHTepecax I'epMaHuu.
Mb&I qoJXHBI OyJEM daTh OTBET, MOYEMY HE €IeEM H NOYEMY 3aJEPKHUBAJIU
ocTabHBIX. UMeroluxcst y Hac JOKYMEHTOB MaJIo U OHM criopHbl. HyxHo
HX COOHPATH.

Mapmos. Tloe3nxa JleHnHa - HEIOCTATOK NpeAycMOTpuTeabHoCcTH. Onac-
Hee BCEro, 4TO IPYNNbl TOB. 3aBTPa HAa CBOH CTpax M PHCK OyIyT BXOIUTH
B IIEPETOBOPHI C HEMEUK. BJAcTAMH. B ducToTy MOTHUBOB JIEeHMHA MBI
yBEpEHbI, 4 KTO €ro 3HaeT, eCNM OTH. Ipymmbl 3M. OyIyT caMH TakKke
neiictBoBaTh. OTBETCTBEHHOCTh MAZIET Xe HA Bcex Hac. KoMHUTeT nomkeH
3a8BHTH, 4TO IIEpPEroBOpbl BeAyTcs, moe3gka JleHWHa COpraHu3oBaHa
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6€e3 BemoMa KOMHTETA. )
Jlanunckuti B TOJIOCOBAHUH y4acTHA HE IIpHMET, W60 HeT MaHparta. B
HHTepecax JlennHa 1eXuT, 9TOOB MBI HE OI'PAHMYMJIHCH CYyXHM 3asBJICHH-
eM, u6o OyayTt moramgku HempusTHOTrO cBoicTBa. ITomuAThIA entente’ckoit
npeccoii Boi OyneT HanpapJIeH U IPOTHB HAC, Mbl OTMOJTHATHCS HE CMOXEM.
HyxHo 3asBUTH, YTO MBI HECOTJIACHLI TOJILKO B OUEHKE IIOJIMTHY. Here-
secooOpa3HOCTH.

Pazanoe. Pesonmromuro MapToBa HYXHO NpPHHATH TOJBKO TOrAAa €CIIU
Jlenns oTBeT [UT).

Mapmos. MomeHT ony6GiMKOBaHMS PpE3OJIONMH pElIaT OpraHH3alluH,
MIPUHSBIIINE €€.

Pezomonnss MaproBa nNpHHATa €AMHOIJIACHO NPEACTaBHTENSIMH C.-p.
untepHan.; O.K.; Byuna, Bonepen u rp. Hauano, npu uem Psi3aHoB oroBopuJI
HeOOXOAMMOCTh NpH ONyOJHMKOBAHMM pa3BHTh MOTHBHDOBKY. B BHAy
MO3/IHETO BpPEMEHH OOCyXJcHHE IPAaKTHYECKMX IIaroB OTJIOKEHO [0
3aBTpa.

Pe3osronns, npeanoxensas Maptossim 2-ro anpens 1917 r. Ilpencra-

putesu I1.C.P. (unrepn. teu.), 3.C.O.K. P.CA.P.I1., 3 K. byuna, rp.
,,Brnepen” # ,,Hauasno”.
Ipunuman 6o enumanue, 4TO BCE MAPTHH COTJIACHBI, B BHUAY O4YEBHIHOMN
HEBO3MOXHOCTH e€xaTh B Poccuio depes Aurimio, 6marogaps BDpoTHBO-
JIEACTBHIO aHTJIMHACKUX H (paHITYy3CKHX BJIacTei, 9T0 HEOOXOAHMO MOHATD
gyepe3 C.P.J1. BOIpOC O COTJIaCHH PYCCKOT'O BpeM. IIPABHTEIbCTBA HA OOMEH
MOJMTHYECKUX 3MHIPAHTOB Ha Haxojsammxcd B Poccum repMaHckux
rpaXxJaHCKHX IUIEHHBIX, KOHCmamupylom, 9TO TOBapHUIIM 3arpaHHYHbIC
npencrasurerm LK. P.C.[I.P.I1. penmnu He noxumasch pe3yIbTaToB
IPENNPHHATHIX B 9TOM HaIlpaBJICHHH NOMBITOK, NoexaTh caMH B Poccuio
dyepe3 I'epManHuIo 3a TMYHOM OTBETCTBEHHOCTHIO, CYMTAIOT IOJIMTHYECKON
oIMOKOif 3TO pellleHAe TOBAapHIIEH, OCKOJIBKY HE IOKa3aHa HEBO3MOX-
HOCTb JOOHTBCA OT PYCCKOrO BPEMEHHOTO NMPABHUTENBCTBA COIJIACHs Ha
npemiaraemerid o6men. Hiopux. 2-ro anp. 1917 r.

Protokoll, pp. 99-107

5. DEPOSITION BY FRIEDRICH HEEB,! OCTOBER 9, 1917

Der Zeuge deponierte folgendes: In den ersten Tagen der Revolution
kamen Sinowjew und seine Frau oft auf die Redaktion der Berner
Tagwacht, um Neuigkeiten zu erfahren. Einst fand da zwischen ihnen
und dem Zeugen unter anderem folgendes Gesprich statt. Sinowjew

1 Friedrich Heeb was a Swiss Socialist journalist, later editor of the Zurich
Volksrecht.
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sagte: , Es ist uns schwer unverziiglich nach Russland zu gelangen.
Der Weg iiber Frankreich und England ist mit vielen Schwierigkeiten
verbunden und ein sehr zweifelhafter. Der Weg iiber Deutschland
wire ein kiirzerer und sicherer. Wire es nicht moglich eine Notiz in
die Zeitung zu bringen, die der deutschen Regierung zu verstehen
giebt, daB es in ihrem Interesse sei, den russischen Emigranten
Durchfahrt zu erlauben.” Der Zeuge lehnte diesen Vorschlag ab als
einen unpafenden und unklugen, der nur die Reise kompromitieren
wiirde, falls eine solche Zustande kommen sollte. Der Zeuge meint,
dieser Vorschlag geschah einfach impulsiv und uniiberlegt. Auf die
Frage, ob der Zeuge nicht der Ansicht wire, Sinowjew sei auf die
Redaktion nur deswegen gekommen, um den erwihnten Vorschlag
zu machen, antwortete der Zeuge, er sei der Meinung: Genosse Sino-
wjew kam, wie gesagt, ofters auf die Redaktion wegen Neuigkeiten;
als der Zeuge seinen Vorschlag ablehnte, machte er keinen Versuch
ihn doch durchzusetzen.

Protokoll, p. 74

6. DEPOSITION BY NAUM REICHESBERG,! OCTOBER 9, 1917

Ceud. crapajcs BCEMH CHJIAMH YIOEpPXaThb CTYJEHTOB OT MOE3JKH 4epes3
CepManuio, Gyay4d mpencenaTeneM CTyIeHYeCKod opraHu3anud. Ytobsl
noKa3aTb, 4TO Ioe3fka uepe3 I'epmanuio neno He GesobuaHoe, cBUA.
yka3ajl uM, MeXJIy IPOYHM, Ha cllelIyiollee: K HeMy NPHIILIO JHIO (He U3
HEMELKOTO MOCOJILCTBA, HO 6JIM3KO cTOdINee K IOCOJLCTBY) H BO3OyauIIo,
MeXIy IpOYUM, B Gecene BOnpoc 0 TOM, COOHPAIOTCS JId M KOT/Ia PyCCKHE
SMHIPAaHTHI BEPHYTLCA Ha poAHHY. IIpH 3TOM 3TO JIMIIO 3aMETHIIO, 9TO HE
TOJIKO F€PMAaHCKOE NPaBHTEJILCTBO HE OKAXET HPEMATCBHi, HO, MO €ro
MHEHMIO, H Bcadeckoe cojfeiicTsue. CBHI. 3aMETHN O 3TOMY INOBOOY
CTYOEHTaM, YTO €CJIM TaKas noe3fgka pa3peliaetcs, TO, BEPHO, MOTOMY,
YTO HEMIB! BUIAT B 3TOM CBOIO BHITOJY, H YTO 3TO AeJI0 HENOAXOAAIIee.
Ceua. He MoxeT Ha3BaTh koMMHccud LI K. BbuileykazaHHOe JIMIIO, HE
UMes Ha TO €T0 Pa3spelleHHs. DTOT PasroBOP HMEJI MECTO BCKOPE IOCe
Havaja peBOJIIOLUH, TOYHO NATH CBUJI. HE HIOMHHT. Buliieyka3zanHoe iAo
He MpedNarajgo OpraHM30BbIBATH Noe3aKy uepe3 Iepmanmio, Tak 4ro
CBUA-JIIO TaKOE NPEIUIOKEHUE H HE IPUXOAWIOCH OTKJIOHATh. [10 MHEeHMIO
CBH/-JIS 3TOT Pa3sroBOPp HOCHJI XapakTep 30HAMpOBaHHs Io4Bhl. JIuno, ¢
KOTOPBIM CBHJ. MMEJI BBIIICYNOMSHYThIN pa3roBop, — HIBEHIapen.

Bonp.: O6painancs 1M K CBHA-JKO KTO-HHOYAbL M3 SMHUIPAHTOB OTHOCH-

1 Naum Reichesberg was Professor of Statistics and National Economy at the
University of Bern.
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TeJbHO OpPTaHM3alMH TOe3/IKH Yepe3 I 'epMannio?

Oms.: Uepe3 HECKOJIBKO [HEH I0ciie Hayajia PEBOJIIOIMH Y CBHI-JI ObLIn
IIknoBckuii ¥ 3WHOBBLEB U CIPOCHIH, HENb34 JIM ObIJIO Obl 0OpaTHTLCH K
HIBEAAPCKUM BIIACTSM C NIPENJIOKEHHEM YCTPOHTH NOE3KY IMHUIPAHTOB
yepe3 ['epmanuro. CBUA. 3asiBUJI UM, YTO €CJIM TaKOH IUIaH MOXET ObITh
HOAHAT, TO TOJbKO Ha OCHOBE OOMEHa Ha MHTEpHUPOBaHHBIX B Pocchu
HEMIIEB, HO JIMYHO OH 3TO NpeljioXeHHe (T.e. 30HIHPOBAThH MOYBY Y
IIBEHIIAPCKUX BJIACTEH) OTKIOHMII.

Protokoll, pp. 56-57

7. TESTIMONY BY ISAAK KORNBLUM, OCTOBER 9, 1917

Csuj. He Bell HAKAaKMX neperosopoB. M3 pasroBopoB ¢ 3MHOBBEBBIM Yy
HEro NOJIYMHJIOCH BHEYATIEHHWE, 4TO NOCHEHHHH BMmecte ¢ baromxmm
XHBEHIIUM 0Opa3zoM oOcyXkzaanm Bompoc O moe3nke depe3 [ epmaHHIO.
CBuj. THYHO NPHHEMAJI YIaCTHE B OJJHOM CBHIAHUM, HMEBILIEM OTHOILLICHHAE
K noesake. Oto ceumanue Opwto B Volkshaus’e B 3 (wmm 4) yaca auga. Ha
HEM MPUCYTCTBOBANH CBHJ., TOB. 3uHa ()keHa 3UHOBBLEBA, OBIBILETO B 3TOT
momenT B ITropuxe), Bana6anosa u CemxoBckuid, npuexasmue ot L. 3s.
Kom. u3 Iiropuxa, u bo6poB. Cobpasmuecs xnamu I'pumma u 1o ero
OpHXOAAa pa3sTOBapUBAJM YaCTHBIM 00pa3oM o moesgke. bamabanosa,
HAIp., BHICKa3bIBAJIaCh MPOTHB MMOE3JKH yepe3 ['epMaHHIO, TOBOPA: HEMIIBLI
XOTAT MCHOJIB30BATL SMHUIPAHTOB, Mbl Ha 3TO MATH He JOJDkHBL. Korma
npuines I'pumm, on 3agaBuI cienyloinee: ,, 5 ropopun cl'opmanom. [Tocne -
HEMY T€pPMAHCKHI [TOCOJI COOOLMI O CBOEM MPHHLUHIHAATIBHOM COTJIACHH
Ha MPONYCK PYCCKHX 3MuTpaHTOB.”” 3arem I'pumm pobasui: ,, 5 manbiie
BECTH €710 He Mory. Mue Gonblue 3gech nenath Hedero. Halinute xoro-
HuOyOb, KTO 3aHsiics Obl TeXHHYECKOHW opraHmsanued nena.” Ilocne
3TOTO CBHIAHHMS Yepe3 mapy AHEH CBHI. HMeEJ pasroBOp ¢ 3HHOBLEBBIM.
IMocnennuii ckaszain: ,,Mu1 mopBam ¢ ' pUMMOM H3-32 €r0 JBYCMBICJICHHOM
nonaTuky. HaM HyXHO mOOBICKaTL KOro-HHOyap aApyroro.” Ceui. npen-
Joxmuit Mopa, Ho moToM y3Ha, uyto ILiiaTTeH cornaces.

Bonp.: Yto 3Haer CBHA. 0 BOBHHKHOBEHHH NPOEKTa Moe3nkH 4epes I'ep-
MaHuro?

Ome.: Ha ocHOBaHuMH coOO1IeHHS 3MHOBbLEBA CBUJ. IOJIAraeT, YTO NMPOEKT
MOE3IKH Ha OCHOBE OOMEHA BBIABMHYT ObLI 10 HHUIMATHBE MaproBa.
Bonp.: K10 BeJ neperoBophl ¢ HEMELKHM HOCONILCTBOM ?

Ome.: Y cBUO-7Is BOEYATICHHE, YTO 3TO O6bL1 OesycnoBHo ['opmaH, a He
I'pumm.

Bonp.: Cnplman jiu cBUA. O NMpoeKTe 3aMeTKH B rasere? [cM. mokasaHus
Heeb’a].

Omeg.: Hukorga e CIbIial B CYUTAET 3TO HEJEMbIM.

https://doi.org/10.1017/50020859000004648 Published online by Cambridge University Press


https://doi.org/10.1017/S0020859000004648

DOCUMENTS 265

Bonp.: 3aaere mm Bol uTo-HHOYAB 0 meperoBopax Ikmosckoro ¢ Miiller-
‘om?

Ome.: Huuero 06 sTtoM He cieiman. CsBua. He 3HaeT, 4ToObl BpoHckuit
npHesxan B bepH; B MoMeHT cBuanns B Volkshaus’e 1o ero MHeHuro, ero
BO BCAKOM citydae B BepHe He 65110, 110 KpaiiHeil Mepe, K 3HHOBBEBBIM OH
B 3TOT JIeHb HE IPUXOINIIL.

Bonp.: I3BecTHO JIH CBHI-JIO, YTO IPOEKT O MOE3JKE IMHIPAHTOB 4epe3
I'epMaHMIO BEHTHJIMPOBAJICA €HIC paHBHIE A0 BHLABHHYTOIO MapTOBBIM
OpoeKTa OOMeHa Ha HHTEPHUPOBAHHBIX ?

Ome.. CBUA-110 HEU3BECTHO, YTOOH rie-HuOyas A0 3TOro OQHIHMANBLHO
noAHUMAJICs pa3sroBop 00 3ToM. Ho, HACKOJIBKO eMy MOMHHTCH, B OMH-
IPaHTCKUX Kpyrax o6 3ToM roBOpHIIH elle A0 coOpanus, Tie MapToB moToM
BBIABHHYJI CBOH NPOEKT.

Protokoll, pp. 57-58

8. TESTIMONY BY CHARASCH, SEPTEMBER 27, 1917

Hadano ocBeqOMIEHHOCTH CBHAETENS BOCXOAUT K 20-my anpens 1917 1. B
94 vaca nua B pemakumio raszetsl (Neue Ziircher Zeitung) k Hemy sIBHJICS
rOCHOJUH, MpeacTaBUBIHHIcA cBHAeTeNto, kak Dr. Warner. Hemernxuii
pecnybnukaHel ¥ MOKJIOHHUK pycckoil peBosronuu. OH MPOCHI JEpXaTh
BTaifHe MX pa3rosBop. OOHUM H3 HOCHEACTBHH pPYCCKOH peBOIOLHH,
ckasajl OH, OyZeT pa3obyaueHue CBs3ed MEXOYy PYCCKMM ILApH3MOM H
HeMmenxoit 6ropokpatuei. Liensbiii pax pycCkux OBIBUINX PEBOTIOIMOHEPOB-
OXPaHHUKOB CIYXWIH ['epManuu BO BpeMs BOMHBI. DTOT pa3roBop ObLl
20-ro anp.1917 r.B cratbe ot 23-ro anpens, noMelleHHoA ceua-eM B N.Z.Z.
U HaMeKalwmleid Ha mpeacTosmme pa3obiavenus (,,BoiiHy npaBuTenbCTB
OHH CMOTJIM HCITIOJIb30BATh B CBOMX HHTEPECAX H IO CBOEMY OOBIKHOBEHHIO
BEJIM TIPHBBIYHYIO BOWCTBCHHYIO ITOJUTHKY U3 craThu B N.Z.Z.),' cBHA.
TFOBOPHIJI 0 nETepOYPICKOM JIOChE, YTOOBI OTBECTH CJIEQ OT CBOEro HACTON-
IHEro UCTOYHMKA. JTa cTaThd B N.Z.Z. uMeJia Ue/Ibi0 NMPUBJIEYb BHUMAHUE
nyGnuKH, KOTOpas NOoYyBCTBOBaJIa Obl cebs 3aaeTol [T.€. cBHA. AyMan, 4TO
KTO-HHOYAb M3 JIHL, KTO NOYYBCTBOBAJI ObI Ce0s 3a1eThiM HAMEKaMH CBUAE-
Tensl, SBUTCA K HEMY 3a pa3’scHeHusMu]. Ho eMHCTBEHHBIM pe3ynbTaTOM
Obuio JHInL Bo30OHOBIeHHe JJonuuHoit aboHEMeHTa Ha raseTy BCKOpE
MIOCJIE CTaThH CBHACTENA. BTOpOe moceienue ceunerens Warner’ oM HMEJIO
mecto 25-ro mas yrpoM. Toraa emie me 6bu10 31CCh ByprieBckux marep-
HaloB,’ T.c. cTaThu B ,,Pycckom CnoBe” ot 9-T0 Mas CT. CT., ¥ CBHA. 00

t Charasch’s article, “Das Ende der politischen Spionage”, noted the closing
of the Tsarist police office in Paris and spoke expectantly of revelations about
police agents among the émigrés.

2 Vladimir Burtsev, a veteran revolutionary who had done much to expose and
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3TOM ellle HHYero He 3Han. Dr. Warner yka3sajl CBHIETENO, KaK HA OJHO
U3 JIML, €My M3BECTHBIX B KaYeCTBE arcHTOB, Ha JloJIMHA U 3asBHJI, YTO
xeHa JlonuHa npojoskaeTr neno Myxa. Bonpoc Warner’a: 3naere nu Bei
xeny Jonnaa? Omeem ceud.: 3Haro U HE Bepro, 4TOOBI OHA MPOJOJIKANA
neno myxa. Omeem Warner’a: Bul B 3TOM yOeIuTECh [IO3XKE, @ TAKXKE B TOM,
4YTO OHA HE OJHA, a JCHCTBYET C HEKOTOPBIMH IPYrMMH. Bonpoc ceud.:
Cornacasl 14 Bul mepen TecHoit rpynmoi JdL, rapaHTHPYIOHMX TafHY,
BO30OHOBHTH cBOM noka3auus? Dr. Warner oTka3asics, paBHO KaK ¥ CIICNATh
3TO nmepel peaakuuoHHoH rpynmnoit N.Z.Z. Toraa cBui. ceiyac xe mocie
yxonaWarner’a Bouies1 B KaDHHET IBYX HHOCTPaHHBIX pelakTopoB N.Z.Z. u
CKa3aJl MM, YTO CKOpo OyayT pa3obiaveHbl HEKOTOPBIE HEMEIIKHE ATEHTHI B
cpelie pyCCKOH OXpaHkH. ITo 3asaBjieHHE ObLIO CAEaHO HM B CAMOM 0611eM
Bune. CBHI. 3aMeqaeT, YTO OH elle 26-ro amnpens NOMECTUI 3aMETKy 06
OXPaHHHMKAX B PYCCKO# cpene, xuByinux B lIBeiinapuu, packpbuiTHEM KOTO-
PBIX 3aHAMAETCS I'pyIa pyCcCKHX XKYPHAJIUCTOB.

Protokoll, pp. 19-21

9. TESTIMONY BY DOLINA, SEPTEMBER 28, 1917

BepHiuTeits BCTpeTHI BriepBEIe BPOHCKOTro Ha KBAPTHPE Y CBU/IETEIHLHUIGI
npu crienyroumx obcrostenbcrBax: Cecrpa beprurreifHa sBUIach Ha
KBapTHPY CBUICTENBHHIBI U CKa3aja ei: ,,Bac xouer BuaeTh OAMH rocro-
muH.” Cejivac %e 3a TeM OHA NouLIA 32 BEPHINTEHHOM H BEPHYJACH C
HuM. [ocnennmii 3assun: ,,Mod cectpa cobupaercs exate B Poccuto. He
MoxeTe au Bel nate Mue g Hee afpec Hdonuna?” Tyt xe bepHuTeiH
CHpPOCHJI CBHAETENbHHULY, HE coOMpaeTcs M oHA exaTb B Poccuro. Ceua.
CKa3aja, 9TOHaMepeBaiach exaTh B PoccHio, HO HE MOXKET, TaK KaK pyccKoe
KOHCYJICTBO [UIsl BEIIaY# BU3bl TpeOyeT 3arpanuyHoro nacnopra. (Ceua.
crnpaBianack 06 stom B sBape 1917 r.) BepHmTeiiH 3ameTun Torna,
4TO MACHOPT MOXHO Aocrath. CBHI. CIpOCHIIA, Koporo JH oboiigetcs
nacriopT. bepHiuTeiin orserun: ,,Huuero.” Korna cBui. BbIpa3suia cCBoe
ynusJyieHue, bepHinteiin nosTopui: ,,Jla, Hu4ero; Msl Bam 3to yctpoum.”
Tyt xe o cnpocuit: ,,A ecth qu y Bac 3HaKkOMBIE MYXYHMHBI, KOTOPBIE
xotenn Ovl exats B Poccuio?” IIpunomuus, yto BpoHCKkuii ToBopHII €if
0 CBOEM JKeJlaHuM exaTh B Poccuro, cBull. 3asBwia bepHnireiny, 4ro y
Hee €CTh TakOH 3HAKOMbIH. BepHIITeHH chnpamMBajl CBHUACTENLHHUILY,
SBJIACTCA JI 3TOT MYXYHHA €€ 3HAKOMBIM, U U3 YTBEPAUTEIBHOTO OTBETA
CBHUIETEJILHUIBI, OYEBHAHO, 3aKJIFOYUII, YTO ITO JIOJKEH OBITH PEBOJIIO-

disrupt the clandestine operations of the Tsarist secret police, had become a
defensist during the war.
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nuoHep. CBHA. MPHIOMHUHACET, YTO BepHIITEHH naxe cnpocui noclne: ,,a
4TO OH peBoIOHHOHEP?” BepHIITEHH NpenIOXKII CBHI-IIE YCTPOUTD, KaK
MOXHO CKOpee, CBHIaHHEe MEXAY HUM H e¢ 3HakoMbIM. CBHA. Ha3HavWIa
cnenyioniee yrpo. CBHA. B TOT Xke AeHb oTNipaBruia BpolckoMy Teserpammy,
Opuriamas ero Ha cieayloiliee yTpo. YTPOM B HPHCYTCTBHM CBH-IIBI
cocrosiock cBuAaHue mexny bepHiureiinom u bponcknm. BepHiureiin
3asBi1 BpoHcKkoMY: ,,] 'epMaHHs X04eT 3aKII0OUNTh MHP, & TaK KaK pyCCKHE
PEBOIIOLIMOHEPH 32 MHP, OHA HPOMYCTHJIA OBl Hepe3 CBOIO TEPPUTOPHIO
B Poccuro pycckux peBOJIFOMOHEPOB, KOTOPHIE aTHTHPOBAJIMA ObI 32 MHD.
BepuiTeiin HacTauBaJl, 4TOObI €XaJd OIHH JIMIIb WHTEPHALMOHAJMCTBHI
H TOJBKO MYXYHHBI. BpoHCkmii 3asaBHI eMy: ,,MbI HE MOXEM NPHHSTH
TaKHMX YCJIOBMIf; pa3pellieHHE Ha MPOe3/] JOJDKHO ObITh JAHO BCEM PYCCKHM
3MHTPAaHTAM, MYXK4YMHAM, OKCHIIHHAM H [ETSM; OHO MOJDKHO HOCHTH
opuIHAIIbHEIA XapakTep H ObITh ONMYOIIMKOBAHO B ra3erax 3a HECKOJIBKO
nxei 1o ot’e3na.” Ha atom oHu pasonumics. JIHEM 3TOro ke OHA SBHIACH
cecrpa bepHuITeiHa, 3asBWIA, 4TO OpaT ee OTCPOYMSI CBOIO MOE3OKY H
xoTten Obl emie pa3 NOBHOATH IOCHOAHHA, C KOTOPHIM OH roBopui. Cea.
BBI3BAJIa BpOHCKOro, HO NpH 3TOM CBHAAHHHM YyX€ HE NPHUCYTCTBOBAJIA,
TaKk KaK CYHTaJIa 3TO JEJIO HEONPATHHIM. BpoHCKHii Ha epBOM CBHIAHHHI
3asBi1 BepHIITEHHY, YTO JOJDKEH NIEPErOBOPHTH C TOBApHIAMH Ha CO-
OpaHHH, KOTOPOE IOJIXHO Y HHX ObiTh. CBua-1ie Bponckuit rosopui, aro
neperoBopuii ¢ T. JlennHeIM. bpoxckuit cooOIIUI CBHA-IIE, YTO HA BTOPOM
CBH/IaHHH pedb 1IUIA O TOM XK€, 9TO U Ha IIEPBOM, M YTO, KaK BBLIpa3mwicH
BpoHrcknii: ,,B BaineM OTCYyTCTBMM 3TOT NOJJIEN NpEASaran NeHbrH.”
VTpoMm 28-r0 MapTa Ha KBapTHpE y CBUA-UB OBLIO TpPeThe CBHAAHHE
Bpouckoro ¢ BepruiteiinoM, qnMBIIeecs UL ABE-TPA MUHYTH. B 3TOT
*e OeHb CBHI. yexaja u3 Lliopuxa. B ee oTcyTCTBHM NpHIILIA TEJlerpaMma,
KoueBaBiilas Heckoiabko aueil. Koraa ata renerpamMma gonuia 1o CBUI-1(BI,
OHa ee BCKpbLIa, HO N0 TOMY, 4YTO TejierpaMma Obu1a u3 Bepiuna, nonsa,
yTO oHa /s BpoHckoro, u ee He yuTana. Koraa ceua. Beprynacs B Lropux,
OHa BCTpETHJIA CIy4ailHO Ha Bok3ajie BpoHckoro u mepenmana eMy Tee-
rpammy. ITocnequuit mpounTtan ee nmpu ceua-ne. Hackosipko el MOMHHTCH,
OTBET OB MOJIOXHUTEIbHLINA U ObLT yka3aH cpok noe3axu. [1o npoutenun
Bpouckmii ckazan: ,,Mbl momyunam yxe paspewieHue u 0e3 Hero yepes
LIBEHIIAPCKUX TOBapHIneit.”

Protokoli, pp. 35-37

10. X. RADEK TO S. BAGOTSKY
[Stockholm, October 7, 1917]

VBaxxaeMblii ToBapuill, Borpockl 3agannric BamMu MHe Ha cueT neperoBopos
BpoHCKOTro yIMBJIAIOT MEHSA OYEHb, T.K. 3asdBJieHHA JLOJIMHOM HaI0T NOJIHYIO
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KapTHHY 3THX HE€PETOBOPOB, HE OCTaBJIsIA MECTa, Ha Kakue Obl TO Hi ObUIO
uacuHyanun. M3 3agBneHus [JoNMHOH IS BCAKOrO BHHMATEILHOTO
4UTATEN SICHbI BIOJIHE [EJIb U XapaKTep NMePeroBOPOB, KaK M OTHOLLICHHE
ITHX NEPETOBOPOB K NO3MHEHIICH opraHu3ammu npoesga. Yepes Mommny
BpoHckuii y3HaeT, 4TO Kaxas-TO ,,[IOJO3PUTENbHAA” JIUYHOCTH XOUYET
FOBOPHUTH HAa CYET mpoe3fa. ITO ciIydaeTcs B MOMEHT, KOI[la BEIACHHBIC
I'puMMOM neperoBophl HE ABUTAiOTCA BIIEpPen, KOrAa 60IbIIEBUKY XOTEIH
Jlaxe pHCKHYTb apecTOM H exaTth yepe3 I epMaHHio Ha NOMIOKHbIE Tacop-
Ta. ,.,Jlogo3purensHocTs” suNa, Kp. oOpaTtmiocs k bponckoMy He Mora
OBITh NpPENATCTBHEM [JIs NEPETOBOPOB: 1) 37O JIMIO MOIJIO MOMOYB
nepeexartsb uepe3 I epMaHnio KOHTpaGaHAHBIM YTEM, 32 JeHBIH; 2) BCIKOE
JIAIO UMEIOIIEe IPUKOCHOBEHHE K HEMELIKOMY NPAaBHTENILCTBY ,,IOAO3PH-
TEJNBHO”, @ Mbl Belb PEIIMJIM €XaTh M MCKAJIH pa3pellieHis HEMEUKOro
npaBuTeIbcTBa. Hemenxuit mocoi, ¢ KOTOPBIM BEJl NEPETOBOPHI CHEPBa
I'pum, a motom Ilnarten, He MeHee ,,IoJO3pUTENbHOE JHIO . Jloknan
JonuHo#l [0Ka3aTelbCTBO, XapakTepa noselicHHS bpounckoro. bponckuii
naxe nepex [JoiuHOM, 4enoBEKOM HENAapTHHHBIM, HE ACNAET TalHbI U3
CcoOepXaHHs MEPErOBOPOB, COOOIIAET el 1ake O C/CIAHHOM B €€ OTCYT-
CTBHMH I'PA3HOM JEHEXHOM IIPELJIOKECHUN ITUM cybnekToM. JlonHa cama
3agBJgeT, 4T0 BpOHCKHIl OTKIOHWI BCAKME YCJIOBHSA U NOTpeboBa, 4TOOb!
repMaHcKoe MPAaBUTENbLCTBO IJIACHO, OTKPBITO 3asiBHJIO O CBOEM COIJIACHH
Ha Tmepee3] BCeX MOJUTUYECKAX 3MHUIPAHTOB 63 pasziudus yOexIeHui.
3nauut bpoHckuit no6UBaeTCA TOrO, 4€ro MbI I03Xe APYTHMH Y THMH I
ceOst M [T CTIEAYIOIMX NT0e310K XoOmnuch. Buas, 4To neperoBopsl 3Toro
pe3yJbTaTa He JaroT, BpOHCKHMH IepephlBaeT IEPErOoBOpbl U KaK 3TO
cBuzeTenbcTBYeT JlonMHa Ha Tenerpammel He oTBedaer. O Bcex marax,
NPEANPHHATHIX C HEJbIO HOJYYEHUs pa3pellieHus nepee3ia, MHe cooblia-
Jock no tenedony B JaBoc. S 661 NOTOMY B Kypce BceX IEPeroBOPOB Ha
CYeT Iepee3na,T.K. TOBApHUIiy OONMbINEBHKH, He 3HasA KOHKPETOB HEMELIKOH
MOJIMTHKH, HE 3HAsl NOJUTHYECKHX JIMYHOCTEH H HX POJIH, KOTOPBIE MHE,
paborasmeMy 10 jieT B HEMELKOH COLHMAIEMOKPATHH BO BCEX NOApO6-
HOCTSX OBbLIM M3BECTHBI, 6OSIHCh CAENATh JIOXKHBIH MIar ¥ NpOCHJIX MOEH
noMou. B oauH #3 3THX IHel, BeuepoM (YHClIa HE MOTY YCTaHOBHTH
TOYHO, €CJIM He OMHOAroCh B KOHIIE MapTa WIHM HEPBBIX AHAX anpes)
BpoHckuit coobmmn MEe mo TenedhoHy 00 NPEIOKEHHH KaKOro-TO
MEJIKOTO arcHTa, NpubdaBisis MPU 9TOM, YTO 3TO HpeAIOKEHHE OTKJIOHEHO
M IPOCS MEHS NIPHEXaTh HEMEUICHHO, 1711 00CY X AeHUs AaIbHEHIIHMX [Uaros.
51 mpuexan Ha cieayroldH ke JeHb. Ha Bok3ase, OXHIABHIMA MeHs
bponckuii pacckazan MHe 000 BceM W MEXOY TPOYHM O TNPEITOXEHHH
neHer. Mel otnpaBminck k JIeHMHY ¥ s BXoas ceityac ckazan Jlenuny,
BCAKHE IIEPErOBOPHI C YACTHBIMH JIMIIAMH He MMEIOT CMBICJIA, HAMO BhI-
3BaTh no Ttenedory 3MHOBBEBAa, Y3HATH Xo4eT ju ['puM HEHCTBHTENBLHO
JHEPTrUYHO JIOBECTH [€JI0 40 KoHIa wid HeT. M3 pasroBopa no tenedony
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¢ 3UHOBBEBBIM, Y HAC MOJIYYHJIOCH BeYaTiIeHHE, 4To [ pUM He BeneT neia,
KaK cjeayeT W peluniInchk obpaturhes k I1nareny. A c IInatenom nepero-
BOPWIHA CJIe1yIoHH# JeHs H MBI BTpoeM ¢ JleannsiM u [lnaTenoM moexanu
B bepH. 13 3TOro XpOHOJIOrH4eCKOro npeIcTaBIeH!s X0Aa JAejla BBITEKaeT
SICHO, YTO HHKAKHX IIeperoBopoB 3a mieyamu [lnarena bponckuil He se,
160 B MoMeHT TeperoBopoB bpoHckoro, ¢ [InateHom neperoBopsl eie
He Oblmn HawaThl. Yepes IlnateHa mMpi JOOWIMCH TOrO, K YEMY € CaMoOro
HayaJjia CTPEMHIJIMCH: TPOe3Aa IS BCEX Ha OCHOBAHUH TOYHOTO NyOJINYHOT O
JIOTOBOpA C T'epM. IPaBUTENLCTBOM. TakuMm obpa3oM neperosopsi Bpon-
CKOTO HUKaKOTO OTHOILICHHS K YCTPOMCTBY NEpee3/1a B €10, OKOHYATEIBHOM,
HamH vepe3 IlnateHa npunsToit dopme, He mMmeror. Ha Bonpoc Baiu 3Han
m Jleaun o neperoBopax BpoHCKOTo He MOTY TOYHO OTBETHTh. bymay4u
yBepeH, uTo JIEHHH OCBEAOMUIEH, S C HAM O NeperoBopax BpoHckoro, Ha
CKOJILKO TOMHIO, He roopu. Ha cuer maroe BpoHckoro y Mensi HeT HH
Majedinux coMHeHui. 3Has yto llIBeliiapusa KHIIMT BCAKOTO poja arcH-
TaMH Bcex MPaBHTEILCTB, KOTOPHIE O0paLAaOTCH C NMPEJIOKEHUSIMHA K TO-
BapHUIilaM B OPUIIHAITILHBIX ITOJIOKEHHSX, KaK U K ,,IIPOCTHIM PAIOBBIM”, MBI
cuuTajM cBoeil 00S3aHHOCTHIO C JIIOJABMH 3THMH TOBOPHUTDH, YTOOL HMETH
BO3MOXHOCTb KOHTPOJIS HE BTAIMBAIOT JIM OHH pabodux Majlo ONBITHBIX
ToBapuliedl B KaKyro-HHOYIb aBaHTIOPY (4 caM JIMYHO 3HAK ABa Cliydyas,
KOIla JeBble UMMMEpPBAJIbJCKUE TOBAPHUINM HMMEHHO TaKUM o00pa3oM
nocTynuiu ¢ areHTaMu Entente, Jenaroimmx JEHeXHbIC MPEIIOKECHUS IS
ycKOpeHHs peBoJl. ABWxeHus B ['epmanuu). 3 3170r0 BUIHO, 4TO TONBKO
KeJaHKe HA4aTh HOBYIO KJIEBETHHUYECKYIO KAMIAHHIO MPOTUB GOJIbIICBU-
KOB, MOXET OBITh NOOYXIAEHNEM ISl TOTO YTOOBI HAYaTh CKJIOKY M JIOXHO
TOJNKOBaTb COBEPIIECHHO SICHBIN, HEABYCMBICJICHHBIH IOCTYNOK BpoHckoro.
Ipoiny Bac 310 Moe miuceMo coobumTts HenTp. Dmurp. Komutety u 1eM
JIMIaM, KOTOPbIM mnocnaHsl 6butn coobmienns JonuHoi. C ToBapwmim.
npuBeToM (moanucek) 7.10.17.

Protokoll, pp. 93-96

11. DEPOSITION BY WILLI MUNZENBERG, OCTOBER 25, 1917

Auf die Frage, warum Genosse Miinzenberg zu der Beratung mit
Platten, Radek, Lenin ins Vorstandszimmer der , Eintracht” zu-
gezogen wurde, wisse der Zeuge dies nicht; er glaube, es sei deshalb
gewesen, weil er mit Radek viel verkehrt hatte. Lenin und Platten
fuhren am selben Tage mit dem Zuge 3hl5 nach Bern. Genosse
Miinzenberg kann sich nicht erinnern, ob ein Genfer Genosse zur
gleichen Zeit in der ,Eintracht” war. Sinowjew war bei ihrer Be-
sprechung nicht zugegen; ob er iiberhaupt damals in der ,,Eintracht”
war, kann sich Genosse Miinzenberg ebenfalls nicht erinnern. Ueber
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das Datum dieser Besprechung befragt, kann sich der Zeuge nicht
erinnern, er wird sich aber bemiihen das Datum festzustellen.

Protokoll, p. 71

12. TESTIMONY BY V. A. KARPINSKY,! OCTOBER 8, 1917

Bonpoc KoccoBCKOTO OTHOCHMTENIBHO OpraHH3allMM noe3akH uepe3d I'ep-
MAaHHIO.

Omeem: 3-ro anpens ceua. 6601 B Llropuxe u bepHe, kak nenerat xeHeBCKOH
CEKIIHH, U 7-TO ampens €311 CHOBA, TaK Kak noe3axa Obla OTJIOKEHA Ha
JaBa qusi. OH ObLT IeNeraToM XEHEeBCKOM CeKIIH, YTOOH y3HaTh 06 06cTOs-
TeJbCTBax moe3akn. OH y3Hal o MpUHOMIHATLHOM corjacuu ['epmanun,
pa3y3Hajl 0 MOTHBAaX HOE3IKH, MOTHBaX, opHOMAIBHO OMYyOIHKOBAHHBIX,
TIpH HEM y3HaJIM coaepxkaHue mucbMa ['pumma. BriegaTienune y ToBapuiiei
6bL10 CKBEpHOE, TaK KaK OHH PacCMaTpPUBAJIH €TI0 NNOBEACHHE, KaK JABY/IHY-
Hoe. Torna pemeHo 66110 0OpaTUTLCH K APYroMy LIBEHIIApCKOMY TOBapH-
my. Jto pemmi L. K. OcTaBaock To/IbKO OPraHM30BaTh NOE3JKY, TAK KAK
rJaBHoe ObUIO yXe coenaHo I'puMMOM, HO AeTajleH MOE3AKH eue Y-
CIOBJIEHO He OBUIO, a TOJBKO HNPHHUHMIHAABHOE cornacue I'epmManu Ha
yciaoBuH OOMeHa Ha HHTEPHMPOBAHHLIX HemieB. OOpaTuiHCh B TO Xe
yrpo Kk IljaTTeHy, koTOpBIH corjiacwicsa. B 3To# crammm cBua. yexadn;
npoe3sxas 9epe3 bepu, cBua. Banen 3unosbesa. Ero Bei3san yrpom I'pumMm
¥ CIIPOCHJI, KOTJa OHH AYMAalOT €XaTh, TaK KaK [JJaBHOC YK€ YJIAXEHO.
3MHOBBEB CKAa3aJ: B OOMH M3 Osmkailimx aHed. Bo Bpems pasrosopa
3unoBbeBa ¢ I'pumMoM 3uHOBbEB elle He 3Hat o nucbme ['pumma. Ceua.
O3H2KOMHJ 3MHOBBEBA C 3THM. DTO OLLIO TOTO Xe 3-ro anpesis Ha BoK3aje.
II.K. ocraHOBHJICSH, KaK yXe ObUIO YKa3aHO CBHI-JIEM, Ha YCJYyrax TOB.
ITnarrena. Pasrosop IlnaTTeHa ¢ HeMenKUM MOCIOM OBbUT OYEHb KPATOK.
OH npuuiesn B HEMEIKOE MOCOJIBCTBO M 3aABHJI, YTO OH NPHILEN BMECTO
I'ppMMa JOKOHYMTE J€NI0, HayaToe ' pUMMOM, ¥ BOT YCJIOBHS: IPHHAMAETE
Bbl Ux Wik HeT! OH YKJIOHMJICA OT BCAKOro pasroBopa. JIHEM moe3nxu
6b110 Ha3HaveHO 7-e. Ho HekoTOphIE TOBApHINY TPOCHIIH OTHOXHUTD H3-33
NACXAJILHBIX MPA3JIHUKOB, H O3TOMY NOE3/IKY nepereciu Ha 9-e. [Toapoo-
HocTeil 0 poyu I'puMMa, paBHO Kak O AEATEILHOCTH B CBS3H C NI0E3JIKOH 1O
3-ro ampens cBui. He uMeeT. M3BenieHue O NMPHHIMIIHAJILEHOM COTJIACHHA
FepMmaHuyu CBUA. M ero ToBapuinH (B JKeHeBe) NOyYNITH BMECTE C HOCTa-
HoBnenueM II.K. l-ro ampesnsi. CBua. HE 3HAET, OT KOO TOYHO TOBapHILHA
TIOJIYYHJIM H3BELIEHHe o coryiacud Iepmanuy, oT camoro s I'pumma mwin

1V. A. Karpinsky headed the Bolshevik library in Geneva and directed Lenin’s
publication activities in Switzerland during the war. After the Bolshevik
revolution he closed the library, and in January 1918 he returned to Russia.
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gepe3 koro-Hu6y b (o1BeT Ha Bonpoc Tos. Koccosckoro). ITucemo I'pumma
osu10 mocnano He 11.K., a MeHbHIEBMKAM (CBHA. HE 3HAE€T TOYHO KOMY).
Jlynauapckuii, Ps3anoB pacckasai ToBapuiamM 60JIbmeBUKaM B YHTAJIbHE
o cobpanun npencrasureneit rpynn B Lliopuxe, ObiBIEM 2-TO ampens.
BosbinieBukoB Ha HeM He Ob110. OHA xe coobimm npo mckMmo I'pumma
(s wuraneHe). B pectopane, rae 6pu1 IInatren, Mionnenbepr, Hanexna
Koucrantunoprna, Panex, bpoHckuii, cBuI. H Op., OBLIO TpEeANONIOXEHO
nepenats Ilnarreny aena o moesake. D10 He ObUIO OGHIMAIBHBIM COBE-
manueM. Peirenne nepenate [1narreny 6nu10 Bh13BaHO mcbMoM I'puMma,
KOTOPOE 6bLIO MOHATO, KAK ONpEAEICHHbIH 0TKa3. O BBHIIEYNOMSAHYTHIX
neperosopax I'pumma ¢ 3uHOBBEeBBbIM (IO TesiehoHy) ToBapHIiaM 60Jb-
meBuKaM B 1[ropHxe #3BeCTHO He ObLI0, PAaBHO Kak A OOpATHO TOBapUIIaM
6ompiieBnkamM B BepHe B 3TOT MOMEHT He OBLIO HM3BECTHO O ITUCHME
I'pamma.

Protokoll, pp. 60-62

13. MEMORANDUM BY FRITZ PLATTEN, UNDATED [1917]

Am 4. [sic] April berichtete mir Genosse Radek durch Miinzenberg,
dass ich um 11 unbedingt in die ,Eintracht” kommen miisse, da die
russischen Emigranten wichtige Angelegenheiten mit mir zu be-
sprechen hitten. Bei dieser Besprechung, die im Vorstandszimmer der
,Eintracht” stattfand, Wwurde mir das Anliegen gestellt, mich den
russischen Emigranten der bolschewikischen Richtung als Ver-
trauensmann zur Verfligung zu stellen; sie beabsichtigten durch
Deutschland nach Russland zu reisen und Genosse Grimm hitte die
Verhandlungen mit den entsprechenden Amtsstellen bereits begonnen,
doch sei eine Verschleppung wahrzunehmen und seien sie sich immer
im Ungewissen lber die Schritte, die Genosse Grimm unternommen
hitte, und es wire ihnen daher sehr angenehm, wenn ich mich ihnen
zur Verfiigung stellen und woméglich mit ihnen zusammen nach
Petersburg reisen wiirde. Ich erklirte mich nach kurzem Besinnen
bereit, ihnen zur Verfiigung zu stehen und wir fuhren noch gleichen
Tags um 3 Uhr nach Bern.

Dort versuchte ich, mit dem Genossen Grimm in Verbindung zu
kommen; er war aber durch eine Zimmerwalderausschuss-Sitzung
verhindert, zu einer Besprechung abzukommen, so dass ich erst
abends, um 7, }8 Uhr beim Nachtessen mit ihm iiber die Angelegenheit
sprechen konnte. Ich erkldrte ihm, dass Lenin, Zinowjew und Ge-
sinnungsgenossen mich beauftragt hitten, als ihr Reisebegleiter zu
fungieren, und ich beauftragt sei, als ihr Vertrauensmann auf die
deutsche Gesandtschaft zu gehen, um dort noch die letzten Abmachun-
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gen beziiglich der Reise zu treffen.

Genosse Grimm erklirte kategorisch, er konne mich als Mittels-
person zwischen den russischen Emigranten und der deutschen
Gesandtschaft nicht akzeptieren, auch konne ich es nicht verant-
worten, als Parteisekretir diese Mission zu iibernehmen. Er hitte
bereits einen Mittelsmann gefunden, und dann seien noch Angelegen-
heiten zu erledigen, die ich nicht ibernehmen kénne, und mein
Dazwischentreten wiirde seine Pline nur storen, denn es sei ausser
der rein technischen Erledigung dieser Angelegenheit noch eine
weitere wichtige Angelegenheit in dieser Verbindung zu erledigen.

Ich war etwas erstaunt und erklidrte ihm, ich wiirde mit den Leni-
nisten noch einmal Riicksprache nehmen und ihm alsdann unsere
Entscheidung mitteilen. Eine Beratung mit Lenin, Zinowjew, Ge-
nossin Karpinsky, Frau Lenin, Frau Zinowjew, Radek und Levi fand
statt. Nach kurzen Erwidgungen kam man zu der Auffassung, dass
Grimm ganz unmotiviert mich als Mittelsmann ablehne, und ver-
mutete Griinde dahinter, die erst recht Anlass giben, mich mit der
Mission zu betrauen. Auf meinen Vorschlag hin wurde beschlossen,
dem Genossen Grimm durch mich bekanntzugeben, dass ich trotz
seiner Weigerung die Vermittlung {ibernehme und morgen um 10 Uhr
bei der Gesandtschaft vorspreche; wenn mit negativem Erfolg, so
verzichten die Emigranten auf die Reise.

Bei der Aussprache mit Grimm fragte ich ihn, wer denn sein Mittels-
mann sei; die Genossen hitten den Wunsch gedussert, ihn kennen zu
lernen. Grimm sagte, dass es ein bekannter Notar und Genosse in
Bern sei. Ich erklirte ihm darauf, dass wir auf diesen Mittelsmann
verzichten und ich den Auftrag habe, ihm zu erdffnen, dass ich im
Einvernehmen mit den reisenden Genossen morgen um 10 Uhr bei
der deutschen Gesandtschaft vorspreche, um die Erledigung der
administrativen Angelegenheiten, die mit der Reise verkniipft sind,
anzustreben. Grimm nahm das zur Kenntnis und strdubte sich nicht
weiter.

Am folgenden Tag wurde ich um 10 Uhr vom Gesandten empfangen.
Ich fithrte mich mit meinem Namen ein und erklirte, ich kime, um
mit ihm die technischen Einzelheiten der Reise der russischen Emi-
granten zu besprechen. Die Namen Hoffmann und Grimm erwédhnte
rch bei keiner der drei Besprechungen mit Herrn Romberg, wihrend
dieser seinerseits beide wiederholt erwihnte. Herr Romberg sprach
zu mir iber die Bemithungen Deutschlands, den Frieden im August
1914 zu erhalten, und wie sehr sie fiir einen Frieden eingenommen
seien, und erdrterte lang und breit die Schuldfrage. Ich nahm dabei
eine Stellung ein, als hidtte ich mich mit diesen Problemen nie be-
schiftigt und als wiirden seine Worte auf mich iiberzeugend wirken.
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Ich war dngstlich bemiiht, jedem verbindlichen politischen Gespriach
aus dem Wege zu gehen, und beschrinkte mich auf harmlose Meinungs-
ausserungen.

Nach jedem Besuche beim Minister Romberg rapportierte ich
meinen russischen Kameraden so ausfithrlich wie moglich. Wichtiges
unterlief auf keinen Fall, da mir ohne weiteres moglich war, Notizen
zu machen. Ich erklirte ihnen, dass ich mich des Eindrucks nicht
entschlagen konne, dass Grimm dem deutschen Gesandten in etwas
weitreichendem Masse Hoffnungen fiir einen Frieden gemacht habe;
doch sind irgendwelche bestimmte Aeusserungen seitens des Herrn
Romberg in dieser Angelegenheit mir gegeniiber nie gefallen.

Bemerkenswert ist folgender Ausspruch des Herrn Romberg mir
gegeniiber: ,Herr Platten, wenn Sie in Russland fiir den Frieden
wirken konnen, so tun Sie es. Sollten Sie irgendwelche Verbindungen
notwendig haben, so konnen Sie sich zu dem schweizerischen Ge-
sandten in Petersburg, Herrn Odier, begeben.” Ich war etwas un-
angenehm berithrt, und da er auf eine Antwort wartete, erklirte ich
ihm: ,,Herr Minister, ich bin absolut nicht in der Lage, irgendwelche
Aeusserungen in dieser Beziehung zu tun. Es ist natiirlich meine
Pflicht, fiir den Frieden zu wirken, allein ich werde das stets nur tun,
wenn mich bestimmte, fir mich in Frage kommende Parteigruppen
beauftragen; als Privatperson zu handeln, lehne ich ab.”

Nach Verlauf von 3 Tagen wurde mir eroffnet, dass wir Sonntag,
den 8. April 3 Uhr 20 ab Ziirich abzureisen hitten. Rittmeister von
der Planitz wiirde uns ab Singen, Leutnant Schiiler bis dorthin
begleifen. In Singen wiirde uns ferner Herr Janson von der General-
kommission der deutschen Gewerkschaften begriissen. Ich erklirte
Herrn Romberg gegeniiber, diese Eroffnung berithre mich unange-
nehm, denn gemiss unserer Bedingungen beschrinke sich die Be-
gleitung auf Vertreter der deutschen Regierung im Sinne der mili-
tirischen Aufsicht. Er erklirte mir dann, er nehme nicht an, dass
daraus irgendwelche Komplikationen entstiinden; es werde mir
gewiss gelingen, Herrn Janson davon zu iiberzeugen, dass es zweck-
missig sei, von einer Besprechung mit den russischen Emigranten
Abstand zu nehmen.

Damit waren die Verhandlungen beendet und die Reise wurde
angetreten.

Schweizerisches Sozialarchiv
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14. FINAL REPORT OF THE INVESTIGATING
COMMISSION, OCTOBER 27, 1917

Cruencreennas Kommuccns, BoiOpaHHas Ha 3acemanud L. 9B. Kom. ot
17-ro centa6ps c.r. B coctaBe nATH wieHoB: &-pa lO. Paiixecbepra, U.
ITnoruuka, Koccosckoro, Jlesuna, 3emens u AByX xaHnuaatoB J{3epxun-
ckoit u JI. KpuiiMana Ui pacciieIoBanus OPraHW3alMM MOE3N0K Yepes
I'epmaBuio B BUAY NONHATHIX HA 3acenaHuu mwienyma L. 9B. Kom. ot
17-ro CeHT. c.r. OOBHHEHMIA, OIIPOCHIIA C OXHOH CTOPOHBI PSLI IIBEHIAPCKAX
H PYCCKMX TOBAapHIIEH, IMEBIIMX OTHOIICHHE K OPraHU3aIMH 3THX I10€3-
JOK, C ApYroif CTOpDOHBI JIHII, MOTYLIMX COJEHCTBOBAaTh BCECTOPOHHEMY
BBISICHEHHIO BOIIPOCOB, CTaBIHMX HEped CIECACTBEHHOM KOMMMCCHEH B
CBA3H C BBHIIBHHYTHIMM OOBHMHEHHMSIMH, M PacCMOTpENIA Pl HOKYMEHTOB,
OTHOCSIILIMXCH K JAHHOMY JeTy.

ITo xapuHaJILHOMY BOIIPOCY: ,,CyIECTBOBAIIO JI IIOMUMO COTJIAIICHHS
O Ipoe3fie PyCCKHX 3MUTPAHTOB depe3 I'epMaHuio, 3aKIr0OUeHHOrO IIBEH-
HApCKUMH TOBApHIAMHM C TE€PMAHCKHM [OCOJIbCTBOM, — COIJIAllIEHHE,
NEPErOBOPHI WIH MOMBITKHA TAKOBBIX MO 3TOMY X€ ACIY MEXAY OTAE/bHBI-
MH 3JIEMEHTAMH SMHIPALMU C OJHOH CTOPOHBI U T€pPMaHCKHMH areHTaMH
C Ipyroil CTOpPOHBI” — Ha OCHOBAHMM BCErO CJIEACTBEHHOTrO MaTepHaja
CJIE[ICTBEHHAass KOMMHCCHS BBISCHUJIA CIIEIOIIEe:
1) OTHOCHTENLHO COIVIALUEHHS O IPOE3JIC PYCCKHMX IMHIDAHTOB 4Yepe3
IepMaHuio, 3aKJIFOYEHHOrO IIBCHIIAPDCKUMH TOBapHUIIAMH, KOMMMCCHS
YCTaHOBHJIA:
Ha yacTtHOM coBelIaHUM PYCCKHX TOBapHILEH 110 BONPOCY O BO3BPAILCHHH
pycckux smurpantoB B Poccuro, coctossmemcs 19-ro mapra 1917 r. Bo
Bpems cosemiaans MatepHanuonanbHo#i Counamncruyeckoit Kommuccuu,
6bUT BHIIBHHYT MPOCKT OOMEHA pyccKkuX IMHUrpanToB B Ipelinapuu Ha
HHTEPHHPOBaHHBIX B Poccuu aBCTpO-repMaHCKMX I'PakAaHCKHX IUICHHBIX.
VyacTHHKaMH COBCIIAHHWS OBUIO MNPENIOXEHO TOTAAd X€ OJHOMY H3
HIBEHLIAPCKUX TOBAPHUULIEH BBIACHUTH BO3MOXHOCTbH OCYLIECTBJICHHS 3TOTO
IpoeKTa. 28-ro MapTa 3TOT IIBEHIAPCKHIl TOBAPHII OCBEAOMMII TOBapHUILEH
Baroixoro u 3UHOBBEBA, YTO €MY YAAJIOCh BBISICHHTB, YTO I'€PMAaHCKOE
NPaBMTEILCTBO IPHHIMITHAJIBHO COTJIACHO HA YIOMSAHYTBIH MpoekT. B ToT
XKe JIeHb, T.€. 28-ro MapTa, ToB. baroixkuii Teneponnposai B L{ropux npea-
crapuTemo 11.98.Kom. 06 3ToM. 29-r0 MapTta BeuepoM Biokase , Eintracht”
B I{ropnxe coCcTOSIIOCH COBELIAHHUE NPEICTABUTEIIEH NAPTUHHBIX IEHTPOB I10
Bompocy o noe3nke. 30-ro maprta topapuinu Cemxosckuil H BanabaHosa,
npeacrasurend L. 8. Kom., noexamn B bepH coobmmuTth mBednapckoMy
TOBapHIlly O PpEIICHHHA NpeACTaBUTENed NapTHHHBIX LEHTPOB, KPOME
JIEHHHIIEB, COTJIACHO KOTOPOMY MpEABAPHUTENBHO NPEANPUHUMAIOTCS BCE
maru, 410681 1o6UTHCH cornacus BpeM. [IpaBuTenbcrBa Ha 0OMEH PYCCKHX
3MHIPAaHTOB HA MHTEPHHPOBAHHBIX B POCCHH aBCTpO-T€PMaHCKHX I'pax-
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JAHCKHX IUICHHBIX, H JIMIIb MO BBIACHEHHM HEBO3MOXHOCTH JOOHTLCH
TAKOTO COTJIacHs CHOBA MOCTABUTH BOMIPOC O noe3axe. JICHUHIBI ke ¢ ITHM
PCEIIIEHHEM HE COTJIACWINCh M PELIMIM HEMEIUICHHO MCIOJIb30BaTh Npea-
CTaBHBINYIOCA BO3MOXHOCTD mpoe3na yepe3 ['epmanuio. OxHu obpaTiiinch
3-ro uau 4-ro anpens K ToB. ILlnaTTeHy C NpEIUIOXKEHHEM B34Th Ha cebs
[EPEroBOPHl C HEMCLUKHM IIOCOJBCTBOM IIO TEXHHYECKOH OpraHM3alMu
noe3Aku. YCIoBHs npoezia depe3 ['epManuro, npel’sBJICHHBIE TOB-€M
ITnaTTeHOM repMaHCKOMY NOCOJBLCTBY H MPUHATHIE MOCIENAHUM, Ony6H-
koBanbl B ,,Volksrecht”. Cornacue repManckoro HocojbCTBa Ha Npea s-
BlieHHbIE TOB. [InaTTeHoM ycioBHus ObUIO TeserpagHo MONYYeHO MOCIIek-
HUM 7-r0 anpeis. 9-ro anpesis napTHS PYCCKHX 3MHTPaHTOB, COIIPOBOXac-
Mas [InaTrenom, Beiexaa.

Korpa mna 1. OB. KoM. BBIACHHJIACB HEBO3MOXHOCTHL MAcCCOBOTO H
GeCIpenATCTBEHHOrO MPOe3ia HMHUTPAHTOB uepe3 DpaHIuio U AHIIHIO,
OH pem OpraHu3oBaTh Nmoe3aky 4epes I'epmanmnio. C 3TOM HeNbo OH
oOpaTusca K LIBeANIApCKOMY ToBapuily Poresio ¢ NpeiIoKEHHEM B3ATh
Ha cebA OpraHH3alMIo Hoe3AKH Yepe3 ['epMaHuIO B TO# 4acTH ee, KoTopas
Kacajach NEpPeroBOpOB C HEMEUKHM I[OCONLCTBOM H IIBEHHAPCKUMM
BJIACTSAMH OTHOCHTEJBHO YCIIOBHH MOE3IKH M TEXHHMYECKHX [ETaleH ee,
PaBHO KaK CONPOBOXAATH moe3d. B BUAY HANHYHOCTH MPUHIUIHAIBLHOTO
COTJIaCHsi T€PMaHCKOTO NPaBUTENBLCTBA Ha mpoe3n 4depe3 ['epmanuio Ha
noyse obmena (ot 28-ro mapra) ToB. Poreiao NPUIUIOCH MPH CBOHX
Neperopopax ¢ HEMELUKHM II0COJbCTBOM JIMIIb BBISICHATE TEXHHYECKHE
YCJIOBHSI U CPOK IOE3JKH, PaBHO KaK NMPHOJHM3UTEIBLHBIR CPOK CIENyIomen
moe3akd. Y CaoBus moe3aky, onybaukosanusie B 6tosuierene L. 98. KoMm.,
IO CYILLIECTBY T€ ke, 9TO M YCJIOBHS, Ipea siBJIcHHBIE TOB. IInaTTeHOM nmpu
poe3Jie MapTHH, KOTOPYIO OH conpoBoxaai. [Toe3nka nepsoit naptuu LI,
9B. KoM. cocrosinacek 13-ro mas 1917 r. B urone L. 9B. Kom. opranuzosan
BTOPYIO IIOE3/IKY IPH CONeACTBMM HIBeiniapckoro Topapuia Jlanra. Dra
noe3aka cocrosuiace 20-ro mrons. [OrnaniaroTcs B NONIHHHUKE HanOosee
CYIIECTBEHHBIE MOKA3aHUS PAJla CBUIETENEH].

2) Ilo Bompocy O TOM, ,,MMEJIH JI1 MECTO COTJIAIIEHHUs, MEPETOBOPHI HIIK
TIOMBITKA TAKOBBIX MEXIY OTHEJbHBIME 3JIEMEHTAMH 3MHUTPAlHH C OQHOM
CTOPOHE! M TEPMAaHCKHMH areHTaMH € ApYyroi cropossr’”’, CiaeacTBeHHAS
KoMMuccrs npHILia K CIeAYIOIEMY 3aKTIOUYCHHIO!

a) DmurpanTt X' BeJl HeperoBophl C FePMAaHCKUM areHToM BepHiTeHoOM
0 MPOE3AE PYCCKHX 3MHUIPAHTOB Yepe3 'epmaHuio (Ha OCHOBAHHM IOObBI-
TOro CHENCTBHEM MAaTepHajla CBHIAHMA X-a ¢ bepHInTeHHOM HMeENIH
MecTo 27-ro MapTa yTpOM H BeuepoM M 28-ro MapTa yTPOM; TejerpamMma
bepumreiina 6su1a nepenana X-y 2-ro anpess).

1 The commission chose not to refer to Bronski by name because it had not had
the chance to question him directly.
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6) O neperoBopax 3THX X COOOIMI OAHOMY TOBAapHILy B IIEPBLIX YHCIAX
anpesisg; HO KOMMHCCHH OCTaJIOCh HEH3BECTHBIM, JeicTBoBan H X €
BE/IOMA U COTJIaCHA KaKOH-THOO MapTuifHON OpraHUu3aluy.

B) B nene HeT HUKAKMX JAaHHBIX, KOTOPBIC YKa3bIBaJIM Obl HA CBSI3b MEXKIY
neperopopamu X-a ¢ bepHmTeliHOM U IeperoBopaMy HIBeHIapCKHUX
TOBApHILEH C TepMaHCKMM NOCOJbCTBOM B bepHe 1o Bonpocy o nporycke
PYCCKHX 3SMHIPaHTOB Ha OCHOBe 0OMeHa Ha HHTEDHHUPOBaHHBIX B Poccuu
aBCTPO-TEPMAHCKUX T'PAXIAHCKHUX I[JIEHHBIX, MPOUCXOIUBIINMU OKOJIO
TOro-Xe BpeMeHH (M3 Jejia BHIHO, YTO IpPHMHIMIMAIbLHOE corjiacue Iep-
MaH{H, HA OCHOBAaHHUH KOTOPOrO HMEJIH MECTO KaK IOe3/1Kd, OpraHm30-
BaHHas NpH coaeicTBUU ToB. IlaTTeHa, TaK U MOE3/1Ka, OpPraHU30BaHHAS
Brnocinenctsud L. 9B. KoM., 66110 nepenaHo BediapckuMHy TOBapULIAMU
pycckuM 28-ro MapTa K MOJIy AHIO).

r) B gene HeT Takke HUKAKHX MNAHHBIX, KOTOpHIE yKa3biBaJid Obl, 4TO
neperoBopsl bepHireitna ¢ X-oM NPUBEIH K KAKUM-HUOYIb NPAK THYECKAM
pe3yJbTaTam.

1) Io Bompocy o cHomennsax X-a ¢ bepHmTedHoM 1JI1 KOMMHCCHHE MHOTO€
OCTaJIOCh HEBBLISICHEHHBIM, H JEJIO 3T0 Oe3yCIIOBHO HYXNAETCS B JaJIbHEH-
IIIEM PACCJICIOBAHUU BO BCEX OTHOICHHSIX.

3) Omurpaut X cran BnociaeacTsuM 4wieHoM HWMcnonnutenbHoit Kom-
MHCCHH, HO 3TO MMEJIO MECTO 3HAYMTEJILHO MO3/HEE BBHIIICYIOMSHYTHIX
neperoBopoB X-a ¢ bepHimTeitHOM.

4) Her Hu maneiimiero OCHOBaHMS IoJjaraTh, 4TO CYILIECTBOBajia KakKas-
nubo CBsI3b MeXAy IeperosopaMu X-a ¢ BepHITeHHOM M moe3aKaMH
pycckux smurpasTos depe3 ['epmanuro, oprauuzosanusiMu L. OB. Kom-
oM.

Cneacreennas Kommuccus npeanaraer 1. 98. Kom-y nepenars Bech
MaTepua OTHOCHTEJIbHO X-a I AaJIbHEUIEro AoCieI0BaHus NapTHi-
HBIM IIeHTpaM X- a B Poccun.

CreayroT mOAIACH BCEX CEMH YYAaCTHHKOB CJIEACTBEHHON KOMMMCCHH.

Protokoll, pp. 84-88
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